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Őszinte, igaz irigységgel olvassuk a „N ém eto rszá g i 
vendéglősök ő r s i .  szöve tségének“ f. évi junius havi nürn
bergi közgyűléséről hozzánk érkező tudósításokat, fáj
dalmas érzéssel gondolunk vissza az „O rszágos M a g y a r  
K e re sk e d e lm i E g y e s ü ld “ legutóbbi fényes sikerű alakuló 
közgyűlésére, a „ M a g ya r S ző lő sg a zd á k  O rszágos E g ye -  
siile té“-n e k  az olasz borvám ügyében tartott impozáns 
tiltakozó ülésére és aggódva kérdezzük, mi lehet az 
oka annak, hogy mig Nürnbergben ezernél is jóval több 
szállodás és vendéglős gyűlt egybe, hogy a vendéglős
ipar ügyes-bajos dolgai felett tárgyaljon, mig a keres
kedők országos érdekképviseletéhez már a megalakulás 
napján 22 fővárosi és 88 vidéki kereskedelmi egyesület, 
13 kereskedelmi és iparkamara, összesen 7500-nál is 
több taggal csatlakozik és a tattersalli ülésen a szőlő- 
termelő mezőgazdák oly erélylyel szállnak síkra fenye
getett létérdekeik megvódelmezésére, melylyel az 
államhatalomnak bizonyára számolnia kell: addig a 
vendég lősök  orsz. szövetsége m ég  m in d ig  nem  ré sze sü l 
a z érd eke ltek  o ly  a rá n y ú  tám oga tásában , m e ly  lé tjogosu lt
s á g á n a k  elő feltétele  és fe n n á llá s á n a k  egyedü li b iz to sitéka  ?

De amott a viszonyok sok más tekintetben is 
homlokegyenest ellenkezők. A n ém et vendéglősök orsz. 
szö ve tség én ek  f. évi junius 5-ikén Nürnbergben tartott 
XXXI. közgyűlése például, mely közgyűlés s z a k ip a r i  
k iá l lí tá s sa l volt egybekötve, S tr a lsu n d , Q re ifsw a ld , 
S te ttin  város vendéglösipartársulatainak beadványai alap
ján nemcsak a palaczksöreladásnak külön iparengedélyhez 
leendő kötésének ügyével, a szatócsok, gyógy- és fürdő
helyek kezelőségei által folytatott jogtalan italméréssel, 
hanem igen sok más, egészen uj törekvéssel is foglal
kozott, melynek jelentősége a német határokon túl messze 
terjed, és melyek közül nem egy, amilyen például a német 
zeneszerzők által darabjaik előadása alapján támasztott 
tantiéemkö vetélések elleni állásfoglalás maholnap nálunk is 
aktuálisá válhat. A Hansa városok egyesülete, a ham b u rg  
b rém a -lü b eck i vendéglős szövetség, az úgynevezett „pen
ziók" által gyakorolt kimérés, K e le t- l'o ro szo rsá g  vendég
lős szövetsége és A schersleben  önálló ipartársulata az 
automata-büfTék és a nálunk sem ismeretlen zugszállo
dák (chambre garni) iparunkat károsító üzelmei ellen, 
T egel város ipartársulata pedig az iránt nyújtott be

határozati javaslatot, hogy az iparengedélyek kiadása 
mindig az illetékes ipartársulatok véleményének meg
hallgatása alapján történjék. A n a u m b u rg i ip a r tá rsu la t 
az antialkoholista egyesületek elleni erélyes állásfogla
lást, az e r fu r ti ip a r tá rs u la t a személyzet denuncziálásai 
elleni fellépést sürgették, más ipartársulatok rendsza
bályok alkotását stb. stbit sürgették. Ami a panaszok 
és sérelmek, igények és törekvések ilyen óriási külön
bözősége mellett leginkább szemünkbe ötlik, az a m a  
bám ula tos összetartás, m e ly  a  n ém et vendéglősöket — és 
épp igy a magyar kereskedőket, a magyar szőlőterme
lőket is —■ a z é rd eke ik  m cgvédelm ezésére h iva to tt központ 
fe lé  von zza , az az odaadás, melylyel közös erővel en
nek erősítésére törekesznek és oly tekintélyhez és be
folyáshoz juttatják, hogy — bármint tiltakozzanak is 
ők maguk ez ellen ma már úgy az egyik, mint a 
másik politikai tényezővé vált. Hol vagyunk mi még 
ettől s mikor érünk mi még ide ?

**
Amíg itthon egy esős délutánon az érsek-utczai 

iskolában Q lü ck  Frigyes, körülvéve pálya- és hivatás
társaitól, szemében örömkönnyekkel gyönyörködik a 
hazaszeretet és tudás magasra lobbanó lángjain, melyek 
egy reményteljes jövő képében folynak egybe ama erős 
oltár ivei közt, melynek alapját ö rakta le, melyet ő 
emelt magasra a magyar nemzeti Géniusz szolgálatára, 
nemzeti közműveltségünk féltve őrzött érdekeinek vé
delmére, addig ugyanaznap ezüsthaju-aranyszivü O u n d e l 
Jánosunk vezetése alatt útra kél a m a g y a rsá g  aposto la i 
k isd ed  vá n d o rcsa p a ta , hogy a polgárszabadság messze 
hazájában, a szabad Svájczban hirdesse a magyar
ság dicséretét, iparunk fejlődését és nagyságát. Ennek 
a két, egymást kiegészítő eseménynek találkozása 
hü képe, találó jellemvonása a székesfőváros ven
déglőseinek és illetve a budapesti szá llo d á so k  és vendéglő
sök korcsm árosok ipartársulata czéltudatos és áldozatkész 
tevékenységének, annak a munkásságnak, mely a szo
rosabb értelemben vett szakipari ügyeken kívül egy
aránt öleli fel széles alapokra fektetett konczepcziójá- 
nak keretében a közérdeki ügyek egész lánczolatát, 
melyek azonban végeredményükben és összességükben 
egyaránt a nemzeti Géniusz szolgálatába állitvák, a 
magyarság, a magyar nemzeti közművelődés megszen

Megrendeléseknél kérjük tisztelt o lvasó n k at mindig lapunkra hivatkozni.
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telt érdekeit vannak hivatva szolgálni, fejleszteni és 
előmozdítani. Bármilyen is legyen e törekvések meg
nyilatkozása, a lényeg ugyanaz, egyik a másik fölé 
nem helyezhető. Elhinteni itthon s a gondos gazda 
lelkiismeretes odaadásával ápolni a tudás áldásthozó 
magvát, serdülő ifjúságunk szivében felébreszteni és 
táplálni a haza- és iparszeretet s a tudás és ismeret- 
szerzés utáni vágyakozást: époly nemes és magasztos, 
hazafias és áldásos cselekedet, mint a messze ide
genben képviselni önálló nemzeti létünket, helyet kérni 
és foglalni más kulturnépek képviselői sorában, hirdetni 
nemzetéletünk fejlődését, erejét, haladását és magyar 
kultúra térhódítását. Boldog az ipartársulat, hogy e 
misszió betöltésére elég sok és elég hivatott harezost 
küldhet ki a maga várából, melynek falai most már 
nemrsak iparunk érdekeinek itthon megvédelmezésére 
szolgálnak, hanem arra is, hogy azok közül a hódítás 
müve is kezdetét vegye.

A „ M a g y a r  O rszágos P in c zé r  E g yesü le t"  második, 
tudomásunk szerint a szegedi szerencsétlen közgyűlés 
folytán helyesebben harmadik közgyülé-ét f. évi julius 
hó 6 ik napjára Budapestre hívta egybe annak elnöke, 
aki havonként kétszer, az egyesület hivatalos lapjában 
ugyancsak alaposan megmossa fejét az úgynevezett 
reformpártnak, annak a töredéknek, melynek az egye
sület jó J u r á n o v i is  Ferenczünknek ama klasszikus „ére tt
sé g i b iz o n y ítv á n y á t“ köszönheti, melynek felolvasását 
kár volt nem kitűzni a székesfőváros közgyűlési ter
mében tartandó közgyűlés napirendjére. A közgyűlés 
tárgysorozata elég gazdag és változatos s az elnökség 
annak méltósága és sikeressége érdekében részletes 
értesítést küldött szét a tagoknak. Mégis, a fennálló 
viszonyok ismerete alapján úgy hisszük, bár nem 
óhajtjuk, hogy e dicséretes szándék meddő fog maradni, 
mert a z egyesü le t a teljes reorgan izáczió  elöl im m á r  nem  
térhet Jci. A megalakulás idején sokat akart, sokat 
markolt az egyesület, a talaj gondos előkészítése nélkül 
fogott munkájához s ez az eredő hiba áll most bosszút. 
Nem a reformpártnak nevezett töredék, nem az eddigi 
vezetőség a hibás, hanem az egyesület elégtelen vagy 
hibás organizácziója, mely alkalmatlannak bizonyult 
arra, hogy amidőn az események és viszonyok kény
szerítő erejénél fogva a helyközvetitési ügy tolult az 
előlérbe, ezt a pár excellence fontos létkérdést az 
érdekelt felek kívánságához képest meg is oldja. Ha a 
vezetőség és reformerek el fognak jutni ezen igazság 
belátásáig, a kölcsönös megértés magától fog helyre- 
állani, a megoldás módozatai önmaguktól fognak kínál
kozni. Szép, szép és elismerésremélíó dolog a takarékos
ság, dísze annak, ki a köz anyagi érdekeinek hivatalos 
őre, ámde kormányzásra, erkölcsi érdekek hathatós 
védelmére nem elég. A korszerű igények helyes fel
ismerése, egyesek törekvéseinek és a közakaratnak 
találó megítélése és kiegyenlítő összeegyeztetése, finom 
tapintatosság az erélyes elhatározások megvalósításában : 
ezek azok a tulajdonságok, melyekre vezető embernek 
vezető helyen szüksége van. Ilyen eszközökkel a tagok 
becsületes szándékok sugalta támogatásával még mindig 
eljuthat a M. 0. I*. E, is a békés fejlődés, a biztos fenn
állást biztositó nyugalmas révbe. Á pinczérsőg feladata 
erről gondoskodni.

Q pálin^afyamisitás befolyása a 
vencléglősiparra.*)

I r ta : Lukács Emil.
Vendéglőseink hangos panasza élénk tanúbizony

ságot tesz arról, hogy a hazai borfogyasztás még ma is 
zsenge korát éli. A fogyasztó közönség pénztelensége, 
vagy a mai nehéz idők viszontagsága okozza-e e jelen
séget: nehéz kitalálni, mert vendéglőink aránylag eléggé 
látogatottak. Az ott mért italok közül azonban a bor 
talál legkevesebb fogyasztóra. A sörivók valamivel 
többen vannak, de ezek száma is egyre redukálódik. 
Olyan vendéglője pedig egész fővárosunknak alig van, 
hová a munkásnéposztály járna állandó borfogyasztásra.

Ez az oka annak, hogy ven d ég lő s ip a ru n k  p a n g  és 
a jo b b ra fo rd u lá s  h a jn a lc s illa g á t h iába  v á r ja . N e m  v á d o l
h a tju k  vendég lőseinket a z z a l, hogy n em  ta r ta n a k  j ó  bort, 
m ert a k k o r  n em  v o ln á n k  ig a zsá g o sa k . Vesznek ők ter
melőktől, kereskedőktől (utóbbiaktól talán többet is a 
kelleténél) bort, csakhogy ez a mennyiség oly csekély, 
hogy a termelés arányát meg sem közelíti. A kereske
dőktől vásárolt bormennyiség azért nagyobb, mert az 
hitelezhet hat hóra is, ellenben a termelő nem hite
lezhet, mert neki a szőlő jókarbantartására szükséges a 
pénz, melyből igen keveset takaríthat meg a mai 
viszonyok közepette. Vendéglőseink pedig a legkisebb 
mennyiségre redukálják borvásárlásaikat, mert hiszen a 
kis mennyiséget se bírják elmérni.

Ezen abnormis állapotnak okát én a pálinka
mérések sokadalmában látom. Hogy a pálinkamérések 
száma oly botrányosan magas, azt én sohse tudtam 
be a íináncz élelmességének. Annak oka azon tény, 
hogy ma igen könnyen — mondhatnám játszva — 
szerezhető meg a pálinkamérési jog. És ez igen vissza
taszító, rut látvány. A közigazgatási hatóságok, váll
vetve a pénzügyi hatóságokkal, politikai okokból nem 
igen gördítenek akadályt a pálinkamérési jog megadása 
elé. Nálunk a pálinkamérők kellő anyagi garancziát 
képesek felmutatni e jognak szükséges elnyeréséhez. 
Ugyanígy állunk a regálebérlők borzalmas seregével is.

Budapesten, a Kerepesi-uton, általában a kör
utakon és a nagyobb forgalmú utczákon majdnem min
den második házban pálinkaméréssel találkozunk. A 
pénzügyi törvény világosan kimondja, hogy a pálinka
mérés, vagy korcsma a templomtól 100 méternyi távol
ságra nyitható. Ezt azonban gyakran nem tartják be, 
ami viszont különös színben tünteti fel eljáró hatósá
gaink ellenőrzési és törvénybetartó jogukat és kötele
zettségeiket.

Igen tanulságos és jellemző minden tekintetben 
Budapest rendőrfőkapitányának kimutatása, mely szerint 
az egyes szeszes italok fogyasztása hazánkban az 
1900 ik évben következőképpen alakult: sörfogyasztás 
lejenként, nőket és gyermekeket is beleértve, 976 liter, 
borfogyasztás pedig fejenként, nőket és gyermeket is 
beleértve, 4 89 liter, pálinkafogyaszlás fejenként, nőket 
és gyermekeket is beleértve, 100% alkoholra átszá
mítva 5-69 liter.

Ezen számok közül a borra vonatkozók kisebbek,
*) Közérdekű voltánál fogva kivonatosan közöljük e czik- 

ket, mely a „Borászati Lapok“ f. évi junius hó 5-iki számában 
jelent meg. Jól esik látnunk, hogy iparunk panaszait és sérelmeit 
a termelők körében is méltányolják és hanem is oszthatjuk czikk- 
iró ama véleményét, hogy vendéglőinkben kelleténél több keres
kedőktől vásárolt bort árusítanak, annál inkább örülünk annak, 
hogy czikkiró is a pálinkamérésekben látja a vendéglősipar leg
károsabb konkurenseit. A szerte.

Szent-Margitszigeti üditőviz Legkiválóbb szénsavval telitett á s v á n y v í z .  Mint asztaliviz 
nagyon kellemes, jó hatású, egészséges ápoló ital. 

Fölierczcgi Szent-Margitszigeti Gyógyfürdő Felügyelősége.
_________ S a j á t  k e z e l é s é b e n .  T e l e f o n  36—52 .
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mint a tényleges fogyasztás, ami abban leli magyará
zatát, hogy ezen adatokat, a fogyasztási adó nyers jö
vedelméről szóló kimutatás alapján számították k i; 
pedig a bornak nagy részét a termelők adóztatás nél
kül (!) fogyasztják, másrészt pedig az állam csak el
vétve hajtja te  közvetlenül a boradót és csak átalányt 
szed a városoktól és községektől, mely átalány azonban 
okvetlenül kisebb, mint a tényleges fogyasztás.

Ezen adatok egyenesen szörnyűségesek. Hogy a 
sörfogyasztás a legnagyobb, annak oka nem más, mint 
az, hogy a sör legolcsóbb és jóval kisebb utána a 
fogyasztási adó. Közönségünk a sört tápláló és hizlaló 
italnak deklarálja és mint ilyet már délelőtt, étkezés 
előtt és étkezéskor is iszsza. Lakosságunkat pedig igen 
vegyes bevándorlóit és itt letelepedett idegenek tarkít
ják, akiktől nemcsak az idegen nyelvet, hanem a ho
zott szokásokat is elsajátítjuk. Gyakran megtagadjuk 
anyanyelvűnket is, hogv a „finom érzékű" idegennel a 
sörös kancsóval koczinthassunk. A sörfogyasztás tüne
ményes emelkedését ezen körülményeknek tudom be. 
Hogy pedig az itt elmondottak valók, arról a minden
napi élettapasztalat tesz igen élénk tanúbizonyságot.

A pá’inkafogyasztás hazánkban aránytalan emel
kedést mutat a borral szemben. Bár a hivatalos jelen
tésok szerint a borról szóló adatok azért mutatnak ily 
horribilis diferencziát, mert a bornak nagy részét a ter
melők adóztatás nélkül fogyasztják, másrészt pedig az 
állam csak elvétve hajtja be közvetlenül a boritaladót 
és csak átalányt szed a városoktól és községektől, mely 
átalány okvetlen kisebb, mint a tényleges fogyasztás.

Ez az arányosítás nélkülözi az igazság mérlegét. 
Az úgynevezett „kiegyezés" a termelővel, amit itt áta
lánynak nevezünk, az csak a fogyasztónak saját részére 
visszatartott borra értendő. És azt mi tudjuk legjobban, 
mi termelők, hogy ez a mennyiség alig nagyobb pár 
akónál, vagy hektónál. Mert az úgynevezett községi 
„kontrabont", aki nem fehérkeztyüs kézzel vájkál czol- 
stokjával akkor, amikor akar hordóinkban, illetve boraink
ban, gondoskodik arról, hogy az átalány a legkisebb 
bormennyiségre redukálódjék, hogy valahogy a „szegény" 
regálebérlő szivacsa ki ne száradjon. Még ha a hiva
talos jelentés egy kissé meg is állhatná a gátat, akkor 
is aránytalanul kevés a borfogyasztás a pálinkához 
mérten. Mert, teszem azt, esetleg ha konczedálható 
volna is a bor utáni „átalánynyal" számított borfogyasz
tás, akkor is roppant lényeges igazságtalanságra mutat
hatok a pálinkafogyasztásnál. T. i. a hideg utón elő
állított törköly-féle pálinkák, rumok, likőrök, gyümölcs
ös szilvapálinkanemüeknél nem kell főzési adót fizetni. 
S igy addig, míg a saját fogyasztásra szánt bor után 
én megadózom, addig a sok százezer pálinkamérő hideg 
utón megtakarítja a főzési adót. Szóval a pálinkakoty
vasztás nem esik adó alá, csak a szesz után fizetendő 
a termelési adó vagy mint fogyasztási adó és az 
adópótlék. De az előállított pálinka után a pálinkás adót 
nem fizet, sem más illetéket. Tehát a hivatalos kimu
tatás ezt a körülményt figyelmen kívül hagyta.

Igen előkelő vendéglősök panaszkodnak a pálinka
butikok szörnyű konkurrencziájára. Megnevezhetnék itt 
Budapest legelőkelőbb vendéglősei és kávéhá5 tulajdo
nosai közül igen sokat, akik egész éven át abg adnak 
el nyolcz tiz liter valódi főzött pálinkát. Boruk szintén 
alig akar fogyni, mert a butikok telve vannak pálinka
itallal csordultig szívott alakokkal.

A borfogyasztás emelése és a bor kimérése érde
kében, hogy mennyire hiányt pótló intézmény leend a 
borszövetkezetek létesítése : elég ha utalok az italmé

rési jövedékről szóló törvény, illetve törvényjavaslatnak 
megokolásában foglalt eme sajnos, még a mai viszo
nyokat is hiven visszatükröződő meg nem döntött ki
tételekre :

„Köztudomású dolog, hogy kitűnő bort, bőven 
termő vidéken, potom áron sem lehet a jó bort eladni, 
s a korcsmáiban mégis drága pénzen mérnek élvez- 
hetet'en italokat." (ind. 22 1)

Ott alszanak, ott dőzsölnek és busás zálogért 
kapnak hamisított pálinkaféléket még hitelbe is. A nép
nyomor itt talál tápláló talajra; itt nemzik a bűnt, itt 
születik az erkölcstelenség pecsétje alatt az egyéni 
jellem züllése; a szocziális tanok ilyen pálinkabutkok- 
ban sülyednek anarchiává. Az urgyüiölet, a vagyonosabb 
osztály és általában az intelligenczia elleni irigység 
ilyen büntanyákon kel ki a szenynyel vegyes földből. 
Marx tana itt cserél veszedelmes szerepet Lombrosoé- 
val és itt valósulnak meg Zola szörnyűséges regényei.

A „Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete" 
megtette a kezdeményező lépést a pálinkahamisitás 
üldözésére. A vendéglősök is osztják ezen állásfogla
lást. Nincs más hátra, mint erőink összetartása arra 
nézvést, hogy a magyar borfogyasztás emelésének érde
kében, a pálinkahamisitás megakadályozását előmozdító 
szabályok létesítésére felhívjuk, a nemzet bizalmából, 
a magyar országgyűlésbe küldött képviselőink figyelmét, 
akiknek különben is kötelességük választóik bizalmát 
érvényre juttatni. S nincs okunk kételkedni, hogy a 
választók jogainak érvény szereztetik 1

A „Magyar Vendéglősök Orsz. Szövetsége" 
közgyűlése alkalmával 1904. szeptember hó első 
felében Szegeden tartandó I. országos borvásár

nak és borkimérésnek tervezete.
A  borvásár czélja .

A „Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete", 
hogy a h a za i bőrterm ékek fo g ya sztá sá t lehetőleg fokozza, 
a borforgalm at elősegítse, a p inczekezelés ja v í tá s á ra , je l 
leqzetes fa jb o ro k  e lőá llítására  jótékony verseny támasz
tása állal közreműködhessen; a fo g ya sztó  közönségnek  
és a bel- és külföldi borkereskedelem nek módot nyújt
son, hogy az a term észetes m a g y a r  borok k itű n ő  m in ő - 
ségérö lközvetlenül meggyőződést szerezzen; hogy mind
kettő az országban levő borkészletekről, a beszerzési 
fo rrá so kró l tudomást nyerjen a ,M a g n a r  Vendéglősök  
O rszágos Szövetsége“ f- évi szeptember havában Szege

den tartandó közgyűlésével kapcsolatban borvásárt 
rendez és e vásárra az összes m a g ya r  borkereskedőket 
és vendéglősöket külön meg fogja hívni, azonkívül pedig 
több ezer meghívót szándékozik külföldi, főleg o sz trá k , 
svá jc z i és ném et kereskedő és vendéglős czimekre szét- 
küldeni.

A  résztvc te l fe lté te le i:
1. A borvásáron minden szőlőbirtokos Magyar- 

országon sa já t szülőjében term ett boraival résztvehet.
2. Minden szőlőbirtokos, aki a borvásáron részt- 

venni óhajt, bejelenteni tartozik a borvidék és a község 
nevét, ahol a bor termett, az évjáratot, a bor minő
ségét, vagy fajtáját, a termelő nevét, azonkívül az évi 
termésre, készletre és árakra vonatkozó rovatokat.

3. A borvásáron a borok v id é k e n k in t csoportosít
tatnak.

4. Minden borfajtából 3 (pálinkaféléböl 2) palaczk 
küldendő be.

Szent-Maryitszigeti ttditőviz Legkiválóbb szénsavval tolitett á s v á n y v íz .  Mint asztali viz 
nagyon kellemes, jó hatású, egészséges ápoló ital. 

Fölierczegi Szent-Margitszigeti Gyógyfürdő Felügyelősége. 
S a já t kezelésében. Telefon 36 52.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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5. A borok küldendők: a) A feh ér  borok (szamo
rodni, asszu és eszenczia kivételével) zöld rajnai 07 
literes üvegekben. b) Vörös borok, sötétbarna bordeauxi 
07 literes üvegekben, c) A sza m o ro d n i, asszu és eszenczia 
0‘5 literes fehér üvegekben, d) A p á lin k a fé lé k  két, leg
alább 0'3 liter ürtartalmu palaczkban állitandók ki.

6. A palaczkok fajtaszerinti egyenlő szinü czinku- 
pakokkal látandók el és az üveg oldalán felragasztott 
czimkén feltüntetendő a borvidék, a termelési hely és 
év, a termelő neve és a bor minősége (fajtája.)

7. A borok le je len tésén ek  határideje 1 9 0 4  a u g u sz tu s  
1-én  jár le; a bejelentett borok legkésőbb a u g u sz tu s  
2 0 -ig  egy minden résztvevővel kellő időben tudatandó 
czimre kü ld en d ő k  he.

8. A vásáron minden résztvevő 2 korona részt- 
vételi dijat és minden borfajta után külön 50 fillér 
vásárdijat a bejelentéssel egyidejűleg tartozik fizetni.

9. A borvásárra csakis oly borok jelenthetők be, 
melyekből a termelőnek asztali bőiből legalább 3 trans- 
porthordó (körülbelül 20 hl.), pecsenyeborból legalább 
1 transporthordó (körülbelül 6—7 hl.), csemege, asszu 
stb., valamint palaczkozott borból legalább 1 hl. vagy 
egy gönczi hordó (illetőleg 200 palaczk) készlete  va n .

10. A beküldött borok (pálinkafélék) 1 4  n a p p a l 
a vá sá r m egkezdése  előtt egy külön e czélra kiküldendő 
biráló-bizottság által megizleltetnek és a beteg vagy 
hibás izü borok (pálinkafélék) a vásárról, valamint a 
poharankénti kimérésből kirekesztetnek. Oly borok, 
melyek a bírálat jó eleve meghatározott idejéig meg 
nem érkeztek s igy kellő időben megbirálhatók nem 
voltak, sem vásár, sem kimérés tárgyát nem képezhetik.

11. A borvásár két egymásután következő napon 
át tart és azt a vásáron résztvevő termelők ingyen, a 
„M. Sz. 0. E.“-nek, valamint a „Magyar Vendéglősök 
Országos Szövetségé“-nek kongresszusi tagjai 20 fillér 
belépti dij mellett megtekinthetik.

12. A vásáron kiállított borokból minden látogató 
minden borfajtából 10—10 filléresbárczák ellenében 
kóstolgathat.

13. A kiállított horok e la d á sá t, illetve vételét külön 
e czélra szolgáló iroda  az eladóktól nyert utasítások 
alapján díjmentesen közvetíti. A kiállítóknak jogukban 
van természetesen boraik eladását maguknak is eszközölni.

14. A vásári rend egyéb részleteit egy később 
megállapítandó és miheztartás végett a vásár helyisé
gében kifüggesztett sza b á ly za t határozza meg.

P a la czkh o ro k  p o h a ra n k é n ti kim érése.
15. A borvásár helyiségével szomszédos egy vagy 

öbb helyiségben, a borok poharankénti kimérésére is 
og alkalom nyujtatni.

16. E czélból minden a vásáron résztvevő termelő
nek jogában van a vásárra kiküldött borfajokból 
1—3-féle borfajtát poharankénti kimérésre is bejelenteni.

17. Ily kimérésre szánt borokból, asztali borból 
8 palaczk, pecsenye s szamorodni borokból 5 palaczk, 
asszu borból 3 palaczk küldendő be, melyekért a 
beküldők eladás esetén a következő árakat kapják: 1 
palaczk asztali borért 80 fillért, egy palaczk pecsenye
borért 1'20 K.-t, egy palaczk szamorodni borért 1'50 
K.-t, egy palaczk asszu borért puttonyszám szerint 
2, 3, 4 koronát.

18. A kimérésnél el nem fogyasztott egész palaczk 
borok 8 nap leteltével visszaküldetnek.

19. A borok poharankinti árát a biráló-bizottság 
állapítja meg és a fizetés a pénztárnál előre vásárlandó 
bárczák segélyével történik. A termelőknek kifizetendő 
összegen felül megmaradó többlet a ,M. Sz. 0. E.“ 
által előlegezendő költségek fedezésére szolgál. A 
megkezdett palaczkhorok minőség szerint szükséges 
számú hordóba visszaöntetnek és igy értékesíttetnek.

20. A borok poharankinti kimérése a borvásár 
megnyitásával egyidejűleg kezdődik és a vásár berekesz
tése után még 5—6 napig tart.

21. A pálinkafélék a kimérésből kivannak zárva.
E g yéb  p in c zé sze ii stb  tá r g y a k  k iá llítá sa .

22. Pinczészeti eszközök magyarországi gyártói
nak általában, szőlömivelési gépek, anyagok, valamint 
borkezelésre szolgáló edények készítőinek pedig, amennyi
ben ipartelepük Szegeden vagy annak közelebbi kör 
nyékén van, megengedtetik, hogy a borvásár keretében 
s a já t k é sz íté sű  tá rg y a ik a t kiállíthassák.

23. Azt, hogy kinek és mily terjedelemben enged
tetik meg tárgyainak kiállítása, a vásár rendező-bizottsága 
állapítja meg.

24. Ily kiállítók a következő résztvételi és térdija- 
katkötelesek fizetni: Résztvételi dij fejében minden ki
állító 2 K.-t fizet, térdij fejében fedett helyiségben min
den n-m. fal, asztal vagy padlóterület után 4 K.-t, 
szabadban az igényelt földterület után 2 K.-t. Hordók és 
egyéb faedények után □-m.-kint 1 K.-t fizet. A részt
vételi dij a bejelentéssel egyidejűleg beküldendő, mig 
az elfoglalt kiállítási terület dijai a tárgyak felállítása 
után állapíttatnak meg ős fizetendők ki.

25. Ezen kiállításnak időtartama teljesen azonos 
a borkimérésre megállapított idővel.

26. A tárgyaknak a kiállítás területére való szál
lításáról, a tárgyak felállításáról és a kiállítás berekesz
tésévével azok elszállítás áról a kiállítók maguk kötelesek 
gondoskodni.

Jelen tervezetet közösen megállapította a „M. Sz. 
0. E.“ központja által kiküldött és a szegedi helyi 
rendező bizottság s jóváhagyta a „M. Sz. 0. E.“ igaz
gató-választmánya.

Budapest, 1904. május hó.
A  , M . S z . 0 .  E . “ vá sá rren d ező  

bizottsága.

DÁN TESTVÉREK
cs. és kir. udvari szűcsök

B UDAPEST, V. kér., Doroííya-uícza 11. 
Q  m e g ó v ó  i n t é z e t e  Q
elvállal s z ő r m e - é s  szö n y eg n em ü ek e t  nyári (  

- ^ j j o n d o z á s r a é s j a v i t á s r s n - — g j

L E F K O V IT S  J. és T Á R S A , B U D A P E S T , K irá ly -u tc za  36 . s zá m
cs. és kir. szab. tekeasztal, dákó és elefántcsont-golyó gyárosok. —  Teljes kávéházi berendezési vállalat.

....   -    — - Gyári árjegyzékünkkel avagy részletes költségvetéssel díjtalanul szolgálunk. ——- - ■—
T E L E F O N  1 4 - 7 4 .

Az országos iparegyesület ezüst diszérmével kitüntetve, valamint az ezredéves országos kiállítás nagyérmével.

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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JSuclapest.
A „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“ eredeti táré zaja. 

j Irta : Urai Dezső,
Utánnyom ás ’ilos.)

Mióta hazakerültem külföldről, nagyon szeretem 
ezt a mi kedves, romlott Budapestünket. Bizonyos, 
hogy kissé bohém szemmel néztem a sok olasz, német’ 
franczia, angol és belga várost, de épen ezért helyezem 
Budapestet a többi elé. Kereskedő vagy iparos talán 
szomorúan tért volna vissza, mert bizonyos, hogy sok 
mindenben elmaradtunk egy kicsit, de én bizony meg
örültem, mikor megint itthon voltam.

A legényemberek városa ez a mi fővárosunk. A 
számtalan kávéház, vendéglő, mulatóhely látogatottsága 
bizonyítja, hogy sehol sincs szükség annyi családpótló 
helyre, mint nálunk.

Tény, hogy családok sem idegenkednek attól, hogy 
a különféle helyeket fölkeressék, de a látogatók nagy
része mégis csak legényemberekből telik. Mikor haza
tértem, vettem csak észre, hogy mennyi nálunk a kávé
ház, vendéglő, mulatóhely. Hisz ilyen vidáman és olcsón 
Európa egy városában sem lehet élni. Hisz hozzánk 
képest Páris csöndes hely ! Tudom én azt nagyon jól, 
hogy Párisban is lehet mulatni, de nem oly könnyen 
és nem oly olcsón, mint nálunk. Ott a család, a tár
saság, de különösen a klubb játssza a főszerepet, az 
utczára kevés jut. A franczia színdarabok és regények 
révén elterjedt az a hit, hogy Páris a mulatságok vá
rosa. Hogy ott minden ember tökéletes gavallér, aki 
erszényszámra dobálja az aranyat. Tévedés! A franczia 
polgár nagyon józan ember, gavallér pedig akad nálunk 
is. Párisban legföljebb több a nagyon gazdag ember, 
és d rá g a  pénzért több elegáns mulatság kínálkozik. 
Olcsó pénzért csak nálunk lehet mulatni. Öt koronával 
a zsebében átmulathat az ember egy egész éjszakát. 
Tíz koronával lehet gavallér. Ehetik nagyon jó vacso
rát, időzhet ragyogó kávéházban s élvezheti a legjobb 
czigány játékát. Az idegennek még kalauzra sincs 
szüksége, az utczára hallatszik a hívogató czigány. 
Párisban bizony tanácstalanul álltam az első napon és 
mikor végre betértem egy kávéházba, mely nálunk a 
középszerűek közé tartoznék, úgy megnyuztak öt frank 
erejéig, hogy a szemem karikázott belé.

Franczia kávéházba nem lehet beülni ebéd után 
és benn lebzselni estig. De mit is csinálna az ember 
annyi ideig egy helyen, ahol még újság sincsen. Mert 
franczia kávéházban mindent adnak, csak újságot és 
gyufát nem. Ezekről azt tartják, hogy vegyen magának, 
akinek szüksége van rája. A gyufa ugyanis monopó
lium és olyan drága, hogy kétszeri kérésre adnak egy 
szálat. Akkor is milyet! Nálunk a földrnives nép hasz
nál olyan „masinát11, amilyennel kint egy polgári kávé
ház vendégeinek kedveskednek.

Természetes dolog, hogy van Párisban pazar 
l'énynyel és pompával berendezett kávéház is, csakhogy 
ez nem polgárembernek való s épen ezért most nem 
is foglalkozom velük. A franczia ember velünk ellen
tétben tudja nélkülözni a kávéházat. Úgy kezeli, mint

mi a vendéglőt: beül, fogyaszt valamit és távozik. 
Hosszabb időt legföljebb nyári éjszakákon tölt a kávé
házban, de akkor is az utczára ül és szivja a friss 
levegőt.

Van Párisnak egy speczialitása, amihez ami éne
kes kávéházaink járnának közel: ez a cabaret. Kis, 
füstös helyek, ahol egy frankért kávét vagy pálinkát 
kap az ember s mellé szolgálnak egy kis párisi szel
lemmel. A mi énekes kávéházaink egy csöppet sem 
fedik a cabaret-et. A cabaret már a programmjánál fogva 
más. Politika, napi események, ismert személyek, szí
nészek képezik a tárgyát a sok kouplet-nak, monológ
nak, párbeszédnek, amit ott előadnak. Nehány érdekes 
cabaret meg épen a vallás kigúnyolását tűzte maga 
elé. Ilyen a „Pokol", a „Mennyország" stb. Szó sincs 
róla, érdekes helyek, de az előadás egy óra alatt le
zajlik és az embernek más hely után kell néznie, hol 
a pénzét kiadhatja. Czigány csak a legelőkelőbb helyen 
van s ez a polgár számára hozzáférhetetlen.

Az angol kávéháznak még a formája sem kávé
ház. Berendezése a mi tejcsarnokunkéhoz hasonlít. Kö
zönsége is csak kétszer napjában akad: Reggelire és 
ötórai teára. Akkor is rövid egy óra alatt lezajlik az 
egész forgalom. Újság itt sincs, ellenben a dohányzás 
tilos. Még az olyan helyen is, ahol a nők számára külön 
termek állnak rendelkezésre. Dohányozni különben a 
jobb vendéglőben sem szabad délutáni négy óráig, bort 
vagy sört pedig csak néhányban mérnek. A szeszt a 
„bar“-okban fogyasztják az emberek, mondhatom elég 
nagy buzgalommal. A jobb hölgyek sem riadnak vissza 
a pálinkától.

Az olasz kávéházi élet az utczán zajlik le. A 
Márkus-téri kávéházak valóságos lyukak, de annál 
nagyobb helyet foglalnak el a pompás térből.

Hozzánk hasonló kávéházi élete legföljebb Bécs- 
nek van. De ez a város is hasonlíthatatlanul csönde
sebb Budapestnél. Német városok mintájára esti kilencz 
órakor nem jár ember az utczán. Némelykor több a 
rendőr, mint a járókelő.

Milyen más Budapest! A keleti pályaudvartól a Nép
színházig vagy öt kávéházból hangzott czigányzene s 
mondhatom, hogyén akaratlanul be is tértem rögtön az el
sőbe. Szinte büszke voltam világvárosi mi voltunkra. Mond
hatom, hogy abban a perczben úgy éreztem, mintha kis
városból jöttem volna világvárosba. Egy perezre ugyan,még 
bohém gondolkozásom daczára eszembe jutott, hogy 
ne nagyon örüljek annak, hogy kávéház dolgában veze
tünk, mert ez nem nagyon dicső dolog, de ez csak egy 
perczig tartott. Belevájtam magam egy puha pamlagba 
és szívtam nagy élvezettel a dohányfüstös levegőt!

Budapest kabátos lakossága átlag naponta egy
szer megfordul a kávéházban. Az élet már úgy alakult, 
hogy a kávéház kedvéért még az üzleti ténykedést is 
oda helyezték át az emberek. A kávéházat ma már 
nem tudnók nélkülözni, annyira napi szükségletté vált. 
Van is belőle bőven, sőt egyre szaporodik és mind 
megél. Igaza volt annak a francziának, aki itt jártában 
a sok zsúfolt kávéház láttára megjegyezte:

— Ha az idő csakugyan pénz, Budapest a leg
gazdagabb és legkönnyelmübb város.

A v e n d é g lő s  u r a k  s z iv e s  f ig y e lm é b e !  Lzs
m  Nőm BillksÓKOS kim erítőbbül! hangsúlyoznom , hogy n vendéglösüzk-t egyik  és legtöbb kelléke az, hogy az ivó óv étkező vendég szükség le tei

teljesen izléso szerin t klológittessonek. Sok esetben  előlordulú pimaszok ind ítanak  annak k ijo le iitrs tív , hogy a népszerű én a legkényesebb igényt kielégítő 
W  M o h a i Á g n e s - f o r r á s  bolyon, a vendég  kószlethiány ók sok ese tben  más okok mini t  nőin kapja a kéri mohai „fröcs“ (Spritzor)-hez a mohai Ágnest, 
w hanem  csekély  értékű, vagy épen érték te len  pólóiniánvi s m inthogy a mohai Agnos-forrás, ezen természetes borviz a bornak még a legjobbnak is 
I  izét simábbá és kellem esebbé, szóval itatóbbá toszi, a vendéglős saját kárát vallja azzal, ha a vondég nem kaphat mohait; m órt na a bor, illetve „Spntzer1 
J nőm izük, azt nem a k épzelt m ohainak, mert annak jóságát ismeri, hanem  a bornak tudja be.
j A mohai Á gnesnek egyéb kiváiú előnyei m ellett fontos indu l azt is, hogy az összos természetes borvizek  kőzett a legolcsóbb és a bornak  színét
I nem változtatja, vagyis nem festi. a  m o h a i Á g n e s - f o r r á s  k u tk e z o lö s é g e .

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat m indig lapunkra hivatkozni.
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A „Budapesti Szállodások és Korcsmárosok 
Ipartársulata" minden héten p é n te k e n

t á r s a s  re g g e lit
tart. A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 
tartják:

1 9 0 4 . év i ju n iu s  hó 1 7 -é n :  A reggeli nem lesz 
megtartva.

1 9 0 4 . ju n iu s  hó 2 4 - é n : Doktor László vendéglő
jében. (VIII., Tavaszmező-utcza 7.)

1 9 0 4 . ju l iu s  hó  1 -é n :  Nősek Ignácz vendéglőjé
ben. (I., Alkotás-utcza 16.)
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KOVÁCS E. M.
udvari szállító

BUDAPEST, IV., Ferencziek-íeFB, Királyi bérpalota.

Csemegék, borok, pezsgők, cognac és 
likőrök.

T E L E F O N  5 8 7 .
Sürgönyczim:

Kovács, Királyi bérpalota, Budapest.
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(E) .  Vegetáriánus vendéglő Kolozsvárt.
Kolozsvárt, akárcsak Budapesten, oly magasra szökött 
mindenféle husnemünek az ára, hogy egy kisebb fize
tésű nőtlen hivatalnokokból álló társaság elhatározta, 
hogy szövetkeznek olcsó étkezés berendezésére. Min
denekelőtt kimondották, hogy a húsétellel felhagynak, 
mert a mai árakat tekintetbe véve, a húsételt csak a 
IX. rangosztálytól kezdve birja meg a hivatalnok er
szénye. Étkező termet rendeznek be, melynek étkeiből 
a húsétel ki lesz küszöbölve. Lesz különféleképen 
sült alakjában elkészített krumpli. A főzelékeknek a 
vegetáriánus szakácsmüvészetnek megfelelő sokféle faj
táját fogják elkészíttetni. Egyelőre, addig mig a szőlő
bornak az adóját az állam le nem szállítja, annak 
fogyasztásától is tartózkodni fognak. Almabor, tea, 
csokoládé azonban járni fogja. Az étkek elkészítésére 
Berlinből hozatnak gyakorlott szakácsot, ott már a 
kokuszzsirral, zöldségkivonattal készült leveseket, növé
nyekből a legpompásabb sülteket elő tudják állítani. 
Berlinben látogatott éttermek vannak, ahol jóizüen 
lehet étkezni növényételekből s e mellett nagyon olcsón. 
A társaság tagjai a dohányzással is felhagynak, mert 
ma már az elszívható szivarok árát úgy felcsavarta 
Lukács pénzügyminiszter, hogy a Rosittán kívül nem 
nikotinmentes szivart miniszteri tanácsosok is csak 
ünnepnapokon szívhatnak.

+ *
*

A kalabriász. A kultúra fejlődésével együtt 
terjed az olympusi istenek kedvelt játéka: a kalabriász. 
Az ó-korban még felsővel és kontra nélkül játszották 
ezt a dicső játékot; a bihariak érdeme az alsós kalab
riász, melyet a sárosmegyeiek kontrával, a hazárd 
bácskaiak re-, sub- és hirsch-kontrával fűszereztek.

Majd Szabolcs vármegye derék fiai kitalálták a „vannak“-ot, 
atordaiak az „ultimot0 és az ugocsai alispán a „volat‘ -ot. 
Szóval országos érdek, nemzeti tudomány lett a 
kalabriász és ma már kevés intelligens ember tud élni 
nélküle. A mi társadalmunknak is éltető levegője, sava, 
borsa ez a dicső játék, melynek melegágya minden 
kaszinó-egylet. Érdekes megfigyelni ennek a derék és 
hazafias egyesületnek a tagjait; nem akarjuk a vallási 
súrlódások mérges magvát széthinteni, de arra a meg
győződésre jutottunk, hogy a tarokkot kizárólag római 
katholikusok játszók nagy igyekezettel, nagy szakérte
lemmel és nagy zajjal. — Á piczulás ferblit a refor
mátusok kedvelik, nagy emberismerettel, nagy tartóz
kodással. A kaiabriászt ellenben felekezeti különbség 
nélkül egyesült erővel ütik három négy helyen, kellő 
számú gibiczekkel garnirozva. Minden játszma után 
erős vitatkozások vannak, melybe a gibiczek is bele
szólnak és nagyon gyakran az ő szavuk dönti el a 
vitát, mivel ezek a jeles férfiak rendesen két játékos 
kártyáját gusztálják.

* * .
*

Pör a sült hal miatt. Az aradi járásbíróság 
nemrég egy nagyszabású sommás port tárgyalt, mely
nek nem annyira a perben álló felek, mint inkább a 
kereset tárgya kölcsönzött különös érdekességet. A fel
peres egy aradi szálloda bérlője, aki ezzel a kereseté
vel fényesen ráczáfolt ellenlábasaira, akik azt hiresz- 
telték róla, hogy inkább nagyurnak születelt, mint 
üzletembernek. Egyébként az alperes úri asszony, a 
szálloda-épület tulajdonosnője a megmondhatója, hogy a 
vendéglős a világ legszigorúbb üzletembereinek egyike, 
aki franklmóriczí gyorsszámolással idézi bárkinek az 
emlékébe, hogy nyolcz esztendő alatt mikor és mennyit 
fogyasztott nála.

A napokban lefolytatott ezer koronás sommás pör 
eredete az alperesnő szigorú vallásosságában keresendő. 
A világért sem engedné, hogy pénteken zsíros étkeket 
szolgáljon föl asztalára a szakácsnője, a pénteknapi 
böjtöt kivétel nélkül halebéddel üli meg. És valamint a 
böjtöt rendületlenül megtartotta, azonképen a sült halat 
is mindig a bérlőjétől hozatta. Ilyenformán békességben 
telt el nyolcz, mond: nyolcz esztendő. A vendéglős 
küldte a halat, az úrnő tartotta a böjtöt. Annak nem 
jutott eszébe, hogy pénzt kérjen a halért, az úrnő meg, 
hogy nem sürgették, nem is fizetett.

Néhány hónappal ezelőtt azonban megváltozott a 
helyzet. Az úrnő fölmondta a bérletet a szállodásnak, 
aki ekkor számlát küldött neki a nyolcz éven át sütött 
és elfogyasztott halak áráról, kerek ezer koronát szá
mítva négyszázlizenhat péntekbőjti ebédért. A számlá
ban részletezte is a tételeket: egy adag ára 1 korona 
20 fillér; szállítva hetenkint minden pénteken két adag, 
ennek ára 2 korona 40 fillér; nyolcz éven át kitesz 
összesen: 1000 koronát. A számításban ugyan csekély 
tévedés mutatkozik a vendéglős javára, de nem lehe
tetlen, hogy mivel nagypénteken nagyobb a böjt, hát a 
sült hal-adagok is nagyobbak voltak.

A szálloda-épület tulajdonosnője azonban nem 
fizetett s az ügy a járásbiróság elé került. Az alperesnő 
tiltakozott a kereset ellen s azt állította., hogy a ven
déglős a házbéren felül tartozott neki minden pénteken 
két adag sült halat küldeni. Mivel a felperes tagadta, 
hogy ezt is kikötötték volna, az alperesnő pedig nem 
tudta bizonyítani állítását, a járásbiróság elmarasztalta 
az urinőt az ezer korona megfizetésében.

Az Ítélet ellen az alperes felebbezést jelentett be 
s igv a kir. törvényszék polgári felebbviteli tanácsa is 
foglalkozni fog az ezer koronás halpörrel.

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk,
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♦ T Á R S U L A T O K  .
. EG Y ESÜLETEK  .(3 „S zá llo d á so n , vendéglősön, Woésol?, pinczérel? és návéssegéden orsz . nyugdiiegvesülete“ közleményei.

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Budapesten, 1904. junius hó 3-án a Szállodások, 

Vendéglősük Kávésok, Pinczérek és Kávéssegédek Országos Nyug- 
dijegyesülete igazgatóságának a központi irodában d. u. 5 
órakor tartott rendes havi üléséről.

Jelen voltak: Sztauoj Miklós alelnök, Petanovics József, 
Dükker Ferencz, Mitrovácz Adolf, Ebenheö Károly igazgatósági 
tagok, Müller Antal, Seress Márton kimentik elmaradásukat.

1256. Elnök megnyitja az ülést, felolvastatja az előző ülés 
jegyzőkönyvét, melyet az igazgatóság hitelesít.

1257. Jogtanácsos bemutatja az 1244. sz, határozattal át
utalt 2970 korona átutalási okmányai! s ezutlal 2100 kor. átuta
lását kéri, mit az igazgatóság tudomásul vesz illetve elrendel.

1258. Jogtanácsos jelenti, hogy az özv. Fritsche Vilmosné 
részére az 1253. sz határozattal kiutalt 500 K. végkielégítést 
Seress Márton utján saját kezeihez, a Fritsche árvák részére ki
utalt 500 K. összeget pedig Kassa város árvaszékéhez küldötte 
b e ; az eredeti elismervények betekintése után az igazgatóság a 
jelentést tudomásul veszi.

1259. Jogtanácsos jelenti, hogy a budapesti órásipartestület 
a május—augusztusi negyedre járó 175 korona lakbér meg
térítést befizette.

A jelentés tudomásul vétetett.
1260. Jogtanácsos jelenti, hogy Pósch Nándor, a győri választ

mány érdemes elnöke elhunyt. Megemlékezik azon nagy érdemekről, 
melyeket Pósch ur a győri \ álasztmány ügyeinek buzgó fel
karolása. a nyugdijeszmének Győrött és vidékén lelkes terjesz
tése által szerzett s igy kétségtelen, hogy Pósch Nándor elhunyta 
nagy csapás egyesületünkre s kiváltkép a győri választmányra 
nézve.

Az igazgatóság legbensőbb fájdalommal vesz tudomást 
választmányi elnökének elhunytéról, részvétét s az elhunyt nagy 
érdemeit jegyzőkönyvben örökíti meg.

1261. Jogtanácsos bemutatja a hírlapírók nyugdijegyesüle- 
tének kérelmét a 200 koronás alapítvány második évi részletének 
beküldése iránt.

A 20 korona elküldésére jogtanácsos utasittatik.
1262. Jogtanácsos jelentést tesz a temesvári gyújtó gyár 

azon kérelméről, hogy az egyesület a Budapesten forgalomba 
kerülő gyújtó utáni jutalékról mondjon le, hogy igy a gyár a 
konkurrencziát könnyebben felvehesse.

Az igazgatóság a kérelmet nem teljesiti.
1263. Jogtanácsos bemutatja a budapesti választmány május 

30-iki ülése jegyzőkönyvét, mely szerint e választmány bevétele 
1065 kor. 68 f. volt, mely az okmányod kiadások levonása után 
beküldetett, hogy továbbá 10 uj tag belépett, kik Kappel Samu fő- 
pinczér kivételével felvétettek, Kappel azonban, tekintettel arra, 
hogy 3000 kor. nyugdíjigényt 1898 július 1 -töl akar magának 
biztosítani, orvosi vizsgálatra utasittatott.

Az igazgatóság a jelentést helyesléssel veszi tudomásul.
1264. Jogtanácsos bemutatja a kassai választmány jegyző

könyvét, jelenti, hogy e választmány május havi bevétele 392 kor. 
68 fillér az okmányolt kiadások levonása után beküldetett, hogy 
két uj tag belépett, üt tag töröltetett s okmányokat kérnek.

A jelentés tudomásul vétetett.
1265. Jogtanácsos jelenti, hogy a győri választmány 108 K. 

10 f.-t, az aradi 76 K. 02 f.-t küldött be, a többi választmány 
még el nem számolt.

A jelentés tudomásulvétele mellett jogtanácsos a választ
mányok mogsürgetésére utasittatik.

1266. Jogtanácsos jelenti, hogy Dükker Ferencz ur egy 
hosszú hatlábu tanácskozási asztalt ajándékozott az egyesületnek.

Az igazgatóság Dökker Ferencz, ur bőkezűségéért s az egye
sülettel szemben e tényével is igazolt nemes tettekben megnyil
vánuló jóindulatáért jegyzőkönyvileg mond köszönetét.

1267. Sztanoj Miklós el rkezettnek látja az időt, hogy az 
egyesületi könyvek részére a vasszekrény beszereztessék.

Az igazgatóság helyesléssel fogadja az indítványt s annak 
végrehajtásával indítványozót s jogtanácsost megbízza.

1268. Mittrovácz Adolf bejelenti, hogy pezsgős dugók kezelé
sére a budapesti pinczéregylet az okból nem vállalkozhat, mert 
a pinczéregylet tagjai nem azonosak a nyugdijegyletéivel s igy a 
kezelés, tekintve, hogy a pinczéregylet saját c/.éljaira is gyűjt 
dugókat, vitákra adhatna alkalmat. Leghelyesebbnek tartaná, ha 
a nagyobb üzletekben gyűjtő-központokat szerveznének s innen 
küldetnének be a gyárosoknak s az egyesület is egyidejűleg 
értesittetnék.

Az igazgatóság többek hozzászólása után utasítja jogtaná
csost, hogy a jövő ülésen ez ügyben tegyen indokolt előterjesztést.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.

Szállodások, vendéglősök és kávésok sz. figyelmébe.
M ázoló, fén y ező  é s  d ls z l'e s té sz e ti n ittín tézet. 

K Ü L Ö A IL K O E S S É G  :
M árvány, f 'a erezés  é s  m a jo lik a  u tá n z á so k b a n .

Mogán Ignácz Budapest,Vili ,Rákóczy-u.2.
Javítások elfogadtatnak.

• T Ö R V É N Y E K  ♦
♦ RENDELETEK .

Bejelentési kötelezettség.
A m. kir. kereskedelemügyi miniszter 1904. évi május hó 

2-dikán 24,248. sz. alatt hozott elvi határozatával kimondotta, mi
szerint az a körülmény, hogy valamely iparüző alkalmazottja 
iparigazolványnyal bir, ennek alkalmazotti minőségén nem vál
toztat s igy a betegsegélyző pénztárnál bejelentendő.

A határozat indokolása a következő: „B. S. korcsmáros 
f.-i lakos ellen csaposának a betegsegélyzőpénztárnál he nem 
jelentése miatt indított kihágási ügyben az alispán ur részéről 
múlt évi deczember hó 29-én 16.613/903. szám alatt hozott s az 
elsőfokú hatósági ítélet egybehangzó másodfokú Ítélet, mely a 
vádlottat az 1891. évi XIV, t.-cz. 26. ij-ába ütköző kihágás vádja 
és következményeinek terhe alól felmenti, a panaszos részéről a 
törvényes határidőben beadott felebbezés következtében felül
vizsgálat alá vettem. Ennek eredményéhez képest az idézett 
másodfokú iparhatósági Ítéletet megváltoztatom és a vádlottat az 
1891. évi XIV. t.-cz. 26. §-ába ütköző kihágás miatt ugyanazon 
törvény 83. §. o) pontja alapján az 1901. évi XX. t.-cz. 23. S)-ában 
jelzett czélokra fordítandó 5 korona pénzbüntetéssel, behajthatat
lanság esetén saját költségén kitöltendő egy napi elzárással bün
tetem. így kellett határoznem, meri azon körülmény, hogy csaposa 
iparigazolványnyal bir, alkalmazotti minőségén nem változtat, s 
igy bejelentendő lett volna. A folyó évi márczius hó 30-án 3082. 
szám alatt kelt jelentésével fölterjesztett ügyiratokat megfelelő 
további eljárás végett leküldöm.

Szállodások bejelentési kötelezettsége.
Az idegenek részére a m. kir. álllamrendőrség által egybeálli- 

lott bejelentő lapokban foglalt kényes kérdések mellőzése, és uj be
jelentő lapok kiállítása tárgyában a székesfővárosi rn. kir. állam
rendőrség főkapitánysága a budapesti szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok ipartársulata kezdeményezésére következő rende
letet bocsátotta k i :

A budapesti m. kir. államrendőrség bej■ lentési hivatalától,
ad. 231/904. eln./bej. hiv. szám. Főkapitány ur Ő Méltóságának 
rendelete folytán értesítem az összes szállodatulajdonosokat, 
miszerint a szállodákba szálló vendégek részére kiállítandó be
jelentési lapokon foglalt azon rovatok, melyek a következőket 
tartalmazzák : „közvetlen Budapestre érkezte előtt hol tartózkodott 
külföldön vagy vidéken11, „mennyi ideig szándékozik Budapesten 
maradni", a lapok kiállításánál figyelmen kivül hagyhatók.

Továbbá úgy a szállva lévő nejének, valamint gyermekei
nek születési évét is szükségtelen feljegyezni, végül a szállva lévő 
vallásának feljegyzése is mellőzhető.

Egyben értesítem, hogy a most előadottaknak megfelelő 
uj nyomtatványok fognak készíttetni és a szállodatulajdonosok 
rendelkezésére bocsájtatni.

Figyelmeztetem végül az összes szállodatulajdonosokat, 
hogy az 1879. évi XXVIII. t.-cz. 3. §. 4. pontja értelmében a 
szállodákba szálló vendégek bejelentését a szállodatulajdonosok 
tartoznak teljesíteni, a minek folytán a bejelentések körül elkö
vetett mulasztások mialt a szállodatulajdonosok maguk s nem a 
portások vonatnak felelősségre.

Budapest, 1904 május hó 4-én.

♦ K Ö Z G A Z D A S Á G  ♦

O rszágos tiltak ozó  n ép gyttlés a borvám kedvez
m ény ellen . A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete abból 
az alkalomból, hogy Olaszországgal megkezdődik a vám-és keres
kedelmi szerződéses tárgyalás, országos népgyülést hívott egybe, 
amely f. évi junius hó 9-dikén délután volt a Tattersall nagy 
csarnokában. Közel kétezer főre lehetett tenni a megjelentek szá
mát, akik képviselték az ország gazdasági egyesületeit, borvidé
keit, hegyközségeit. Igen sok országgyűlési képviselő is megjelent. 
A népgyülést Zselénski Róbert gróf az egyesület elnöke nagy 
letszéssel fogadott beszéddel nyitotta meg mire Drucker Jenő, a 
Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének igazgatója ismer-

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni
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tette az olasz borvámkórdóst és az olasz bor káros hatása ellen 
évek óta folyó küzdelmet. Az olasz bor ellen a leghathatósabb 
védelem a magas vám. Az olasz bor ellen védekezik nem csupán 
a bortermelő, de a borkereskedő és a vendéglős is. A borvám
klauzula tehát számos érdeket sért. Részletesen ismertette az 
olasz törekvéseket és utal arra, hogy nem csupán a bor, hanem a 
szőlöbehozatal ellen is védekezni kell. Olaszország velünk szem
ben retorziókkal legfeljebb a ló és dongakivitel terén élhet. Ettől 
azonban Olaszország óvakodni fog, de ha meg is tenné, részünk
ről ez az áldozat jelentékenyen kisebb, mintha bortermelésünk 
érdekeit feláldozzuk. Beszéde végén a következő határozati javas
latot nyújtotta be :

Mondja ki a népgytilés, hogy:
t. hazánk szőtőmivelésének jövője érdekében elengedhetle- 

nül szükségesnek tartja a borvámnak minden bortermelő álam
mal szemben 60 K.-ban való megállapítását;

2. tiltakozik az ellen, hogy bármely államnak, bármely 
czimen, bármely mennyiségre valamely borbehozatali kedvezmény 
nyujtassék ;

3. szükségesnek tartja, hogy a boron kívül úgy a csemege, 
mint a bor- és mazsolaszőlő, a czefre, a konyak stb. vámja is 
úgy állapíttassák meg, hogy ezeknek ezukor- vagy szesztartalma 
szerinti vámja a, normális összetételű boréval teljesen azonos 
legyen;

4. a felsorolt kívánságokat küldöttség utján kívánja a kor
mányelnök, a földmivelés- és kereskedelemügyi miniszterek tudo
mására juttatni és ugyané czélból memorandumot terjeszt be a 
képviselőházhoz.

Ezután a tokajhegyaljai, a balatonmelléki, a pozsonyi, a 
nagyváradi, a bácsvármegyei, a siklósi, a czeglédi borvidékek 
képviselői beszéltek, kik mindannyian magukévá tették a hatá
rozatijavaslatot. A gyűlés után Bernáth Béla vezetésével a szőlős
gazdák nagy küldöttsége tisztelgett Tisza István gróf miniszter
elnöknél a képviselőházban. A miniszterelnök a küldöttséget 
Tallián Béla földmivelésügyi miniszter és több képviselő társasá
gában fogadta és a küldöttség szónokának meghallgatása után 
kijelentette, hogy a magyar bortermelők kívánságait ismeri, leg
főbb törekvése, hogy a népnek, a kisembereknek érdekeit meg
óvja és erős óhaja, hogy a kereskedelmi szerződést akként köt
hessék meg, hogy a magyar bor érdekei kellőleg meg legyenek 
óva. Vámháborut azonban nem akar Olaszországgal, ez nem 
volna kívánatos, mert belőle nagy gazdasági károk származnának. 
Végül kérte a bortermelőket, várják meg nyugodtan a tárgyalá
sok eredményét, a kormány mindent el fog követni a magyar 
bortermelés érdekében.

Uj ré sz v é n y tá rsa sá g ' N ag y v árad o n . Mint már lapunk 
előző számában megírtuk, Nagyváradon „Érmelléki és nagyváradi 
ipar- és kereskedelmi részvénytársaság" czim alatt nagyobbsza- 
básu uj vállalat indult meg. A legutóbb tartott alakuló ülésen az 
igazgatósági elnöki tisztet nem töltötték be ; alelnök lett Sternberg 
Lázár, igazgatók: dr. ICurlander Ede, Brúder Jenő, Markoviié 
Kálmán; vezérigazgató : Tolnát/ Miksa, a Füchsl-czég üzletveze
tője, a felügyelő-bizottság elnöke Komlóssy József. A vállalat 
negyedmillió korona részvénytőkével alakult s czélja elsősorban 
az érmelléki bornak minél jobb értékesítése s e czél elérésére 
franczia módszerü pezsgő- és cognacgyárat állít fel Nagyváradon, 
továbbá ügynökségeket fog fölállítani a világ minden pontján, 
hogy az érmelléki bortermelés fokozódása arányában világpiaczot 
teremtsen régente híres s elismert borainknak. A társaság magát 
a szőlőművelést s bortermelést is fölveszi munkakörébe s igy maga 
is fog szőlőbirtokokat szerezni, és ezeken úgy a bortermelést 
mintaszerűen űzni, mint szőlőojtványtelepet létesíteni. A gyengébb 
hitelű s tőkéjű szőlőtulajdonosok érdekében a társaság hordó- 
kölcsönző intézetet fog fölállítani, továbbá előlegeket fog nyújtani 
már a szőlőmunkálatok megkezdésekor a várható termésre, valamint 
őszszel a borra fog az érték háromnegyed résiéig terjedő olcsó hitelt 
nyújtani. Végül szőlőbeváltási telepeket fog felállítani, hol a szőlőt 
métermázsa számra fogja napiárban megvenni s saját borházában 
kisajtolni, mint az más fejlettebb bortermelő államokban s részben 
már több hazai bortermelő piaezainkon is már dívik. A vállalat meg
vette a Diósi-féle vasut-utezai, iparvágánynyal felszerelt telket, 
hol rövidesen megkezdi az építkezést. A vállalat rövid fennállása 
óta már jelentékeny bevásárlásokat eszközölt Nagyváradon s az 
Ermellék egyéb termelőhelyein.

B o rte rm e lé s i k ilá tá so k . Szőlőink fejlődéséről és álla
potáról a szőlészeti és borászati felügyelői kerületek a következő 
híreket közük: A budapesti kerületben jó közéj) termésre van 
kilátás. A szekszárdi kerületben jó termésre van kilátás. A pécsi 
kerületben helyenként jégverés okozott kiirt, de az nem lényeges, 
úgyszintén a rovarkár sem nagy, ha a virágzás jól sikerül s 
más elemi csapás nem lesz, akkor jó termésre van kilátás. A 
kaposvári kerületben igen jó bortermésre van kilátás. Somogybán 
azonban egyes helyeken 15—20 százalék, más helyeken 70—00 
százalék jégkár van. A Csáktornyái kerületben elég jók a kilátások, 
kivéve ahol jégverés volt, mely helyeken a termés felére csökkent. 
A tapolezai kerületben május hónap második felében fellépett 
viharok és jégesők sok kárt okoztak. Balatonhenye határában 
az antraknózis lépett fel, A jégeső helyenként 10—80 százalék 
kárt okozott. A pápai kerületben jó termés várható, itt is helyen

ként a jégeső okozott károkat. A soproni kerületben bő termésre 
van kilátás. A pozsonyi kerületben a szőlőmoly lepkéi május 
közepén nagy mérvben jelentkeztek, előreláthatólag ezek sok kárt 
fognak okozni. A régi szőlőkben gyenge küzéptermés, az oltvány- 
szőlőkben jó középtermés remélhető. A nyitrai kerületben általá
ban jó és helyenkint igen jó termésre van kilátás. A balassa
gyarmati kerületben jó közepes term ésre'van kilátás. Az egri 
kerületen a hajtások többnyire csak egy fürtöt hoztak, ebből ki
folyólag csak igen jó virágzás és kedvező időjárás mellett lehet 
jó termésre számítani.

A fra n c z ia  c o g n a c tp a r  válságba Bordeauxból jelentik, 
hogy a, franczia cognacipar helyzete igen kedvezőtlen. A 10 év 
előtt fennállott ezégeknek legalább is egyharmada már nem 
létezik. A legnagyobb ezégek bevételei is az aránytalanul magas 
reklámköltségek folytán napról-napra csökkennek.
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♦ SZAKOKTATÁS. ♦

Évzáró vizsgálatok a budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ípartársulata

államilag segített tanonczískolájában.
Az 1903—1904. iskolai év záróvizsgálatai f. évi 

junius hó 9-ikén folytak le a szakiskola Érsek-utczai 
helyiségeiben a kormány, a székesfőváros és az orsz. 
iparegyesület, valamint ipartársulatunk képviselői jelen
létében, s mondjuk meg már itt a bevezetőben: oly 
fénynyel és oly sikerrel, mely nemcsak a szakiskola 
derék és hivatása magaslatán álló tanári karát töltheti 
el méltó büszkeséggel és a teljesített kötelesség fel
emelő érzésével, de amely meggyőzhette az iskola- 
fenntartó ipartársulat áldozatokra kész vezetőségét 
arról is, hogy a szakiskola mindenben és teljesen meg
felel a hozzáfűzött igényeknek és várakozásoknak és 
hogy folytonosan fejlődve és tökéletesedve mindinkább 
betölti azt a nemes és magasztos hivatást, melyet a 
vendéglősipar és a magyar nemzeti közművelődés érde
keinek szolgálatában betölteni hivatva van. Kilencz év 
múlt el a szakiskola megalapítása óta, tények, gazdag 
tapasztalatok, a rideg statisztika megdönthetien erős
ségű számsorai állanak immár rendelkezésünkre és 
mindezek együtt, de külön-külön is nemcsak, hogy 
nem döntik meg a szakiskola szükségességébe és nagy 
kulturális hivatottságába vetett hitünket, hanem inkább 
az igazság erejével győznek meg bennünket arról, hogy 
a szakiskola megalapítása még nagy, igen nagy időre 
ipartársulatunk egyik legnagyobb alkotása marad.

Az ilyen alkalmakkor hangoztatott elismerés sab
lonos formáján és mértékén messze tulmegyünk, midőn 
elismeréssel gondolva a pinezérszakoktatás lánglelkü 
előharezosára, ugyanily érzéssel gondolunk az iskola 
lelkes tanári karára, mely oly lelkesedéssel áll a szak
iskola szolgálatában, oly páratlan odaadással halad 
sikerről-sikerre és gyönyörrel legeltetjük szemeinket az 
előttünk felserdülö ifjúságon, melyben iparunk jövőbeli

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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boldogulásának, fejlődésének és felvirágzásának legbiz
tosabb zálogát. Az elvetett mag dúsan hajtja immár 
á'dásos gyümölcseit, a magvető munkások megnyug
vással nézhetnek az aratás aranyfényü napjai elé.

A vizsgálatok lefolyásáról szóló részletes tudósí
tásunk a következő:

A budapesti szállodások, vendéglősük és korcsmárosok 
ipartársulata által fenlartott, államilag segélyezett vendéglős- 
tanoncziskola Ersek-utczai helyiségében f. évi junius hó 9-dikén 
folytak le az évzáró vizsgálatok, melyeken, minthogy az ipartár
sulat köztiszteletben álló elnöke : Guruiéi János a genfi interna- 
czionális szállodás-közgyűlésre Svájczba volt kénytelen utazni, az 
ipartársulat nevében Stádler Károly, a felügyelő-bizottság nevé
ben Gliick Frigyes elnököltek. Jelen voltak ezenkívül: Mártonffy 
Márton orsz. iparoktatási főigazgató, dr. Soltész Adolf az Orszá
gos Iperegyesület titkára, dr. Szabó Viktor székesfővárosi polgár- 
iskolái tanár, dr. Eisler Lajos egyet, orvostudor, dr. Györgyi Kál
mán iparrajziskolai tanár, Horváth Nándor, Salacz Nándor, 
továbbá Bittner Alajos, Fodor Vendel, Germán Jenő kávés, 
Krarner Miksa, Kommer Ferencz, Macskássy Ferencz, Mehringer 
Rezső, Palkovics Ede, Pclczmann Ferencz, Prindl Nándor, Ricái 
Ágoston, Rüh István, Sepper János szállodások, illetve vendég
lősök, Poppá Miklós ipartársulati titkár, dr. Solti Ödön jog
tanácsos, Buria Béla, F. Kiss Lajos szerkesztők, Bemhardt 
Ferencz, Steiner Lajos, Ebenlieö Károly főpinezérek stb. Az előző 
évek szokásától eltérően — a nyári üzleti saison előrehaladására 
való tekintettel — egy napon egymást követőleg vizsgáltak a 
bárom évfolyam párhuzamos a) és b) osztályai. A vizsgálatokat 
Gliick Frigyes felügyelő-bizottsági elnök nyitotta meg. szívélyes 
hangú beszéddel üdvözölve a megjelent vendégeket és azon meg
győződését fejezve ki. hogy a vizsgálatok igazolni fogják azt a 
haladást, melyet az elmúlt tanévben a tanulók, akik ezért illő 
jutalomoan is fognak részesülni, elértek, s amely haladásnak úgy 
a szakipar, mint szeretett hazánk fogják hasznát látni.

Az I. osztály tanulói magyar olvasás, helyesírás és szép
írásból, német és franczia nyelvből és számtanból, a II. osztály 
növendékei ezeken kívül üzleti fogalmazás, illemtan és fel
szolgálástanból, a III. osztály növendékei végül még vegytan és 
természettan és természetrajzból vizsgáltak Walter Károly, Havas 
István, László Albert, Száva János, Vaszkó György tanárok és 
Török István szakelőadó vezetése alatt. A tanulók majdnem 
kivétel nélkül talpraesett, értelmes feleleteikkel tűntek ki, közülök 
az I. a) osztályból Bállá István, Klöcker Rezső, az I. b) osztályból 
Bauernliuber Gyula, Seper János, Stohl Győző, Szalag Gyula, 
Zsilinszky István, a II. a) osztályból Fuchs Ferencz, Pólyák Nándor, 
Zlátoszlavelc János, a II. b) osztályból Fodor Imre, Szalag Kál
mán, Seper Béla, Seper Imre, a III. a) osztályból Tiewald Gusz
táv (a franczia nyelvben tett szép előmeneteléért) és a 111. b) osz
tályból TJlreich Rezső a névszerinti felemlitést is megérdemlik 
és könyvjutalomban is részesültek. A Glück-féle 400 koronás 
utazási ösztöndijat — a szokásos kijelölés és az ipartár
sulat hozzájárulása mellett — Krarner Lajos III. a) osztályú 
tanuló, pinezérfiu a Braun-testvérek éttermében nyerte el. A 
kitüntetett tanuló jövő évi máredus tizenötödike után, amely 
napon a szokásos ünnep keretében kapja meg az összeget, kül
földi tanulmányúira köteles menni s ulazása eredményéről be
számoló jelentést tartozik Írni. Francois Lajos 100 koronás ado
mányát Závelz. József III. a) oszt. tanuló,borílu (Kommer Ferencz- 
nél) nyerle. Gelléri Mór 10 kor. arany adományát Zeisz József 
111. b) oszt. tanuló, borílu (Kommer Jánosnál) kapta. A most le
folyt tanévben a beiratkozás szept. hó ö-án vette kezdetét s szept. 
hó 15-én ért véget. A felügyelő-bizottság határozata alapján azon
ban az évközben jelentkezett tanulók is fölvétettek. Beiratkozott 
összesen 279 tanuló, kik közül az év folyamán felszabadultak : 
Kaiser János, Wingler Jenő, Braun Nándor, Krcmser Ferencz, 
Hiesz Mihály, Tonigow Simon. Kálmán István, Stangl Ferencz, 
Dobos István, Gráf János, Jansen Keresztély, Novak Nándor, 
Kutsera Rezső, Vlcikor Dezső, Dankovszkg Ede, Keleti Sándor, 
Weszely Kálmán, Kiss Béla, Wéber Gyula, Gartner Sándor, Réthy 
Béla, Gsáiky Sándor, Vavró János, Sdhmitzberger Gyula. A vizs
gálatok befejezése után Gliick Frigyes felügyelő-bizottsági elnök 
nagy tetszéssel fogadott záróbeszédet mondott, melyben köszöne
tét fejezve ki a szakiskola igazgatójának valamint az egész.tanári kar
nak az év folyamán kifejtett eredményes és ügybuzgó munkálkodá
sukért, valamint a megjelent vendégeknek érdeklődésükért, kik eljöt
tek,hogy tanúi legyenek a szakiskola örvendetes fejlődésének, a maga 
részéről örömmel konstatálta, hogy a szakiskola szerényen, de egy
úttal serényen halad a maga elé kitűzött magasztos czél megvaló
sítása felé. Majd lelkes szavakkal hazájuk és iparuk szerotetéro 
buzdította az iskola növendékeit, lelkűkbe vésve a hála érzését, 
mely őket arra fogja buzdítani, hogy a haza hasznos polgáraivá 
váljanak.

Az évzáró vizsgálatok alkalmával az iskola felügyelő-bizott
sága tartalmas óvi jelentésben számol he a lefolyt tanév esemé
nyeiről. Száva János tanár, a felügyelő-bizottság jegyzője „Szak
iskolánk kiállítása" czimii bevezető közleménye a szakiskola 1902. 
évi ip arostanoncz- és segédmunka-kiállításával foglalkozik, ezt 
követi a kiállításról szóló részletes jelentés, melyből megtudjuk,

hogy a segédmunka-kiállítás biráló-bizottsága ajánlatára a keres
kedelemügyi m. kir. miniszter azokat a mestereket, akiknek ina
saik a kiállításon jeles képzettségük és kiválóan blkalmas mun
káik által tűntek ki, az inasképzés terén szerzett érdemeikért 
buzdítás és példaadás okáért elismerő öklévé lel jutalmazta. Ilyen 
elismerő oklevelet nyertek: Burger Károly igazgató, Drechsler 
Béla, Förster Konrád, Gliick Frigyes, Gundel János, Kovács 
E. M., Mutter Antal, Pelzmann Ferencz, Schmidt Károly, Walter 
Károly igazgató. Az orsz, iparegyesület ezüst diszérmét nyerték: 
Alex Manó, Löhnert Mátyás szakács-segédek. Aranyokmányt 
nyertek pénzbeli jutalommal : Czinhóber Ferencz, Dankovszky 
Ede, Jansen Keresztély, Réthy Bó a, Wingler Jenő szakács
segédek. Aranyokmányt nyert : Jauernik Győző, szakács-tanoncz. 
Ezüstokmányt nyertek pénzbeli jutalommal: Nagy Ferencz és 
Tenyér Jakab szakács-tanonczok. Ezüstokmányt nyertek : Briiu- 
tigam Károly, Klöcker Rezső szakács-tanonczok. Bronzokmányt 
nyertek: Borger Imre, Csik József, Döltl József, Farnadi László, 
Fuchs Ferencz, Gelbmann Dezső, Grosz Miksa, Horváth János, 
Jauernik^ Lipót, Iiucsera Rez9ő, Neumann László, Scblesinger 
Károly, Skribek Artúr, Tonigold Simon, Vincze Sándor, Vleikov 
Dusán pinezér-tanonezok. Közreműködői oklevelet nyertek: 
Mitrovátz Adolf, König Jakab, Török István, Fiilöp János fő
pinezérek, Ecker János, Alet Coche Dávid, Gyurkovics Ferencz, 
Andics Dávid, Cavargnac M., Márk Károly, llubetzky Dániel, 
Kávásy Károly iöszakácsmesterek. Maga a szakiskola pedig 
elismerő oklevelet nyert.

Az óvi jelentés e részét követi egy összefoglaló jelentés a 
szakiskola nyolez évi működéséről, továbbá Gliick Frigyes ama 
jelentése, melyet mint a „Magyar Vendéglősök Országos Szövet
sége" tanonezügyi szakosztályának elnöke mondott el a szövet
ség 1903. évi szeptember hó 10-dikén Temesváron tartott köz
gyűlésén. Ezt követik a debrcczeni és miskolezi szakiskolák je
lentései az 1902—1903., illetve 1903—1904. tanévről, a szakiskola 
szervezeti szabályainak, tanítási tervezetének, a tankönyveknek, 
órarendnek, a rendtartási és fegyelmi szabályzatnak, az iskola 
jelenlegi állapotának és az elmúlt év nevezetesebb eseményeinek 
ismertetése.

A vizsga napján Gliick Frigyes a szakiskola tanárainak 
tiszteletére baráti vacsorát adott a Pannónia szállodában, amelyen 
Márkus József főpolgármester, Bárczy István tanácsnok, Mártonffy 
Márton orsz. iparoktatási főigazgató, Hűvös József udvari taná
csos, Wittivger Tivadar, Soltész Adolf az Orsz. Iparegyesület tit
kára, Merkl Adolf, Simonovics Béla, dr. Eisler Lajos, Hevesi 
József, dr. Márkus Jenő, Walter Károly igazgató, a felügyelő
bizottság tagjai közül: Stádler Károly, Meliringer Rezső, Palkovics 
Ede, Prindl Nándor, Kommer Ferencz, Poppel Miklós ipartársu
lati titkár, a tanári kar részéről : Száva János, Vaszkó György, 
László Albert, Havas István és Török István szakelőadó, a szak
sajtó képviseletében F. Kiss Lajos lapunk felelős szerkesztője 
jelent meg, Barta Béla szerkesztő családi gyászára való tekin
tettel mentette ki elmaradását.

A vacsora folyamán számos felköszöntő hangzott el. Az 
elsőt, mint házigazda Gliick Frigyes mondotta a megjelent ven
dégekre. Utána Márkus József főpolgármester nagy figyelemmel 
hallgatott beszédben poharát Gittek Frigyesre emelte, találó sza
vakkal jellemezve azt a kiváló jelentőségű tevékenységet, melylyel 
Glück Frigyes felismerve ipara jelentőségét, annak fejlesztésére 
és felvirágoztalására törekszik. Szerinte fökép e tevé onységnek 
köszönhető az utóbbi években e téren tapaszlalható nagyarányú 
haladás, melyhez hasonlót kevés más iparág képes felmutatni. 
Utána Bárczy István tanácsnok:, mint kiváló emberbarátot, 
Mártonffy Márton pedig mint a szakszerit iparoktatás egyik leg
érdemesebb elöharczosát éltették Glück Frigyest, ki a pinezér- 
tanonczszakiskola megalapításával nemcsak egy igen hasznos 
intézményt, létesített, de megmutatta azt is, hogy a modern ipar
oktatást milyen alapra kell fektetni. Kommer Ferencz a felügyelő 
bizottság tagjai nevében mondott lelkes hangon köszönetét Glück 
Frigyesnek, Walter Károly igazgatónak s a tanári karnak á szak
iskola érdekében kifejtett ügybuzgó munkálkodásukért, mire Walter 
Károly Mártonffy Márton főigazgatót és Bárczy István mint az 
oktatásügy kiváló vezetőit éltette. Poppá Miklós mint az ipar- 
társulit titkára, a Genfben időző ipartársulati elnök képviseletében 
mondott köszönetét a megjelenteknek a szakiskola iránt tanúsí
tott érdeklődésükért, melyről hivatalos helyen is be fog számolni. 
Ezután dr. Soltész Adolf, mint az Orsz. Iparegyesület képviselője 
üdvözölte Glück Frigyest, ki viszont a felügyelő-bizottságot él
tette, melynek nevében Stádler Károly válaszolt szellemes impro
vizálással. Gliick Frigyes ezután reudkivüli meleghangú beszédben 
a szaksajtó jelenlevő képviselőjét éltette, kinek köszönő szavai 
újabb felszólalásra késztettek úgy Mártonffy Márton főigazgatót, 
mint Márkus József főpolgármestert. Felszólalásaik után Glück 
Frigyes meleg szeretettől és őszinte ragaszkodástól áthatott lelkes 
beszédben az ipartársulat Genfben időző érdemdús elnökét, Gundel 
Jánost éltette, ki immár három évtizede páratlan odaadással küzd 
a vendéglősipar érdekeiért és amig itthon vezérszerepet visz, most 
a külföldön is missziót végez a magyarság, a magyar vendéglős- 
ipar érdekében. Azon óhajának ad kifejezést, hogy a vendéglős
ipar ezen érdemes Nesztorát az Isten a haza javára, a vendég- 
lösipar dicsőségére s családja javára még sokáig, igen sokáig

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat m indig lapunkra hivatkozni.



10 Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 1904. junius 15.

éltesse. Ezután még számos felköszöntő hangzott el, Hevesi Jó
zsef, dr. Soltész Adolf slb. mondottak újabb s nagy tetszéssel 
fogadott beszédeket, a sikerült vacsora pedig csak a késő éjjeli 
órákban ért véget.

A vacsora étrendje a kővetkező v o lt:
Pannónia szálloda.

Budapest, 1904 junius hó 9-én.
Áldomás.

Leves : Rákleves.
Hal: Dunai pisztráng amerikai módon.
Derékfogás: Őz- és borjuszcletkék Vernon-módra.
Sült: Kacsasült kovászos ugorka és fejessalátával.
Édesség: Fagylalt, gyümölcs, sajt.

Legújabb amerikai rendszerit

sörhütö- és kimérö-szekrények
(bor és ásványvíz hűtésére is)

mclylyel egy vagy több hordó sör 5 — 10 kg. jéggel az utolsó 
csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések: p ilsen i és bajor sörök kimérésére.
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetők. 

L evegőn yom ássa l Levegöszivatfyu légkazánnal és veze
tékkel, friss levegő részére levegöszürövel. 

Kívánatra „Amerikai" viz- és folyékony szénsav nyomású 
berendezéseket is szállítunk.

---------------------- Árjegyzékkel bórmentve szolgálunk. ---------------------------.

Hazslinszky gyógyszerész és Társai
szabad, szifón-szikvizgép, amerikai sör- és borhütö és kimérő készülékek gyára

BUDAPEST, VII., Bem-utcza 3. Keleti jiálvaudvar mellett.

♦ HASZNOS TUDNIVALÓK. .

A borok osztályozása.
(B. L.) A borokat — minőségükre nézve következőleg 

osztályozhatjuk:
1. Csemegeborok, melyek igen szeszesek és édesek. Ilye

nek : az esszenczia. asszu, máslás, pezsgő, főtt és fojtott must 
s az édes rácz ttrmös borok. 2. Pecsenye-borok, melyek 10 —12°/o 
szesztartalmuknál fogva erősek és 5 —6% savtartalmuknál fogva 
nem savanyuak s ezért csak tisztán és kis mértékben isszák. 
3. Asztali borok, melyek 7 8°/o szesztartalmaiul bírván, gyengébbek
és 8—9%o nagyobb savtartalmuk mia't vizzel is keverve, kelle
mes üdítő italul, szomjuságoltásra nagyobb mennyiségben is 
használhatók.

Általában a csemege-borok legnagyobb, a pecsenye-borok 
kisebb s az asztali borok pedig legkisebb értékkel birnak. E 
három osztály borai minőségük szerint is lehetnek még 1-ső, 2-od 
és 3-ad ranguak, mely rangl'okozatok függenek a bor szinétöl, 
tisztaságától, édességétől, szesz- és savtartalmának arányától, 
kiváltképpen kellemes és nagyobb mennyiségű zamatétól. Színre 
nézve a vörös bornál a sötétvörös szin’, a fehér asszu boroknál 
sötétebb aranysárga, pecsenye boroknál a világosabb arany
sárga, asztali boroknál pedig a szalma- és zöldessárga színek a 
legbecsesebbek. Tisztaságra mindenesetre a tükörtisztaság áll 
első helyen, ezután következik a nem tükörtisztaság, homályos 
vagy ködös és végre a zavaros. Az édesség csak a csemege borok

nál kívánatos, de ezeknél minél nagyobb mennyiségben van 
jelen, annál nagyobb értékkel birnak a borok.

4  szesz- és savtartalom helyes aránya a pecsenye- és asz
tali boroknál bir kiváló fontossággal. A pecsenye boroknál pél
dául megkivántatik, hogy erősek legyenek, de ha egyúttal sok 
savval birnak. csak félig felelnek meg a pecsenye borok, jellegé
nek s ahhoz képest veszítenek az értékükből is. Úgy az asztali 
borok is, ha a szesztartalmuk a 8ü/o-tól s a savtartalmuk a 8°/oo-töl 
le vagy fel minél inkább eltér, annál többet veszítenek értékük
ből is.

Végre a kellemes összetételű zamat minden bornak tete
mesen emeli az értékét. Életkoruk szerint a borok .osztályozása 
következőleg történik. 1. Uj borok, melyeknél még újabb nincs. 
2. Ó-borok, melyek egy évnél idősebbek.

Az ó-borok között ismét megkiilönböztendők: a) A fiatal 
borok, melyek színük és tisztaságukban még nem fejlődtek a leg
magasabb fokra és még bizonyos karezoló, nyers Ízzel birnak. 
b) Kifejlett borok, melyek tükörtiszták s e tisztaságuk zárt üveg
ben sem hidegben, sem melegben, sem napfényben meg^ nem 
változik. Azonkívül a borolajtól származó, már érezhetőbb ó-bir- 
illattal és sima Ízzel birnak. c) Régi-, vagy túlélt borok, melyek 
(a fehér boroknál) sötétebb sárga színnel, tükörtisztasággal s 
erős borolaj illattal és a kellemes simaságot elvesztett száritó, 
üres Ízzel birnak. A kifejlett borok üvegekre huzva s jól bedu
gaszolva és lefektetve sok évtizedig is megtartják e minőségüket, 
mig hordókban tartva, a fehér borok színe mindinkább sárgul és 
sötétedik, a vörösekké ppdig világosodik, úgyszintén a kellemes 
zumatanyagok is mindinkább apadnak.

Pezsgőbor hordóban.
(B. L.) Svájczban divatos, hogy hordóban csinálnak házi 

használatra pezsgőbort. E pezsgőkészítés ilyetén módja a követ
kező : Tudvalevőleg a bor pezsgését az elillanó szénsavg z 
okozza. Tehát ha pezsgőbort kívánunk előállítani, feladatunk az, 
hogy az erjedés — forrás — alkalmával fejlődő szénsav eiillaná- 
sát a hordóból meggátoljuk s azzal a bort telítsük. Erre a czélra 
igen erős sj' vasabroncsokkal jól ellátott hordót használnak, mely 
a fejlődő szénsav nyomásának ellen birjon állni. Az akona az 
ilyen hordón hiányzik, mert a szénsav nyomása a legjobban 
bevert dugót is kivethetné. A mustot a csapjukon töltik be, 
melybe aztán egy faszivornyát keményen bevernek. A hordót 
egészen teletöltik, mihelyt azonban a must forr, a mustnak egy 
tizedrészét a szivornyán lehúzzák, hogy a fejlődő szénsavnak 
helye legyen. Mig a forrás tart, az alatt a hordónak kellő mclcg- 
ségü helyen kell lenni, mint ez a közönséges borkészítésnél is 
szükséges, ha azonban a forrás bevégződött, akkor a bordót 
hűvös pinezébe állítjuk s nehány hétig ott hagyjuk, mielőtt hasz
nálatba vennénk. Ez idő alatt a bor meglehetős derült lesz. A 
esapolásnál a bor erősen habzó, pezsgő sugárban tör ki a hordóból 
s amint annak a tartalma aztán fogy, a bor zavarosabb lesz, mert 
a seprő, — amely természetesen benn van a hordóban — a 
szénsav nyomásának csökkentésével felzavarodik, a pohárban 
azonban nemsokára megtisztul. Az ilyen bort azonban mielőbb 
el kell fogyasztani, mert a melegebb idők beálltával eltartani nem 
lehet. Ezért Svájczban is rendesen csak kis mennyiségben s apró 
hordókban szokták készíteni.

. K ÉR D ÉSEK  és ♦
♦ F E L E L E T E K  *

Ezt a rovatot állandóan vezetjük. A hozzánk intézett kérdéseket közzéteszszük s ha 
azokra olvasóink részéről válasz nem érkezik, a szerkesztőség gondoskodik ró la , 

ho^y m eghízható szakem berek feleljenek meg reájuk.

Kérdések:
34. szám ú kérdés. Hogyan ismerhetjük fel a festőit 

borokat ?
35. szám ú kérdés. Mi az úgynevezett hegyközség?
36. szám ú kérdés. Mikor érett a bor ?

Feleletek.
F e le le t  a 34. sz. kérdésre. A mesterségesen festett 

borok a természetes szintiektől legegyszerűbben a következő 
módon különböztethetők m eg: A vörös borból egy csöppet 
krétára csöppentcnek. Ha természetes a szine, a krétán a folt 
csakhamar elhalványul s csak gyönge zöldes-violás szint mutat. 
A festett bornál a folt erősen vörös, barna vagy viola marad 
sok ideig. A fehér bort összerázzák egy kis üvegben tojásfehér* 
jével, azután fehér italóspapiroson átszűrik. Ha a bor természetes, 
az átmenő folyadék színtelen lesz, a festett bornál pedig sárgás- 
szinü.

F e le le t  a 35. sz. kérdésre. Hegyközség alatt össze
függd nagyobb szőlőterületek birtokosainak bizonyos közös 
czélok elérésére szolgáló, önkormányzati alapon történő szervez
kedését értjük. Hegyközség alakításáról, a szervezkedés módo-

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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zatairól a kitűzendő czélokról és a szükséges összegek kivetéséről 
és behajtásáról az 1894 : XII. t.-cz. VII. fejezete intézkedik.

Iinnek értelmében alakíthatók hegyközségek oly területeken, 
melyek jelenben is szölőmivelésro szolgálnak, vagy pedig azelőtt 
szőlők voltak, de jelenleg parlagon hevernek, vagy más mivelésre 
használtatnak s úgyszintén eddig más mivelésre használt oly 
területeken, amelyeken uj szőlők létesülnek.

A megalakításhoz szükséges legalább 20 birtokosnak leg
alább 100 kát. holdat kitevő, egymással összefüggő szőlőterület 
birtokosainak birtokarány szerinti egyharmadának elhatározása. 
Ha a 100 kát. hold terület összefüggését egy vagy több helyen 
oly közbeeső kisebb, az egész terület egyharmad részénél többet 
ki nem tevő, sem eddig, sem jelenleg szölőmivelésre nem hasz
nált birtokrészek szakítják meg, a hegyközség fenti feltételek 
mellett megalakítható és a közbeeső birtokosok a hegyközségi 
kötelékbe bevonandók. Száz holdnál kisebb összefüggő terület 
birtokosai csak az összes tulajdonosok beleegyezésével alakíthat
nak külön hegyközséget. Egész különálló kisebb szőlőterületek 
tulajdonosai egy a határban fennálló hegyközséghez csatlakoz
hatnak közös elhatározással.

F e le le t  a 36. sz. kérdésre. Hogy a bor kellő érett
séggel bir e, legegyszerűbben úgy állapíthatjuk meg, ha egy üveget 
nem egészen megtöltve, azt erőssen megrázzuk s azonnal el
dugaszolván, néhány napig olyan helyen tartjuk, amelynek hév
mérséklete mintegy 15 C° körül van. Ha a bor tiszta marad s 
rajta semmi zavarodás nem látszik, akkor teljesen érett arra, 
hogy palaczkra húzhassuk. Hogy ez az időpont különben mikor 
következik be a boroknál, arra szabályt mondani nem lehet. 
Egyiket már a második évben, másikat pedig csak a negyedik
ötödik évben lehet palaczkérettnek tekinteni. A könnyű borok 
rendesen előbb, a nehéz, testes borok későbben érnek.

♦ VEGYES HÍREK *

V álasztm án y i ü lés . A „Budapesti szállodások, vendég
lősök és korcsmárosolc ipartársulata'' f. évi május hó 27-én tartotta 
első választmányi ülését a Ferencz József-rakpart 16. sz. alatt 
levő uj helyiségekben Gundcl János elnöklete alatt, melyen 
Mehringer Rezső pénztáros, Bittner Alajos, Burger Károly, Förster 
Komád, Kriszt Ferencz, ifj. Kriszt Ferencz, Kommer Ferencz, 
Kramcr Miksa, Lippert Lajos, Müller Antal, Nősek Ignácz, Prindl 
Nándor, Schnell József, Stadler Károly, Willburger Károly választ
mányi tagok, Poppel Miklós titkár, dr. Solti Ödön jogtanácsos 
vettek részt. Távolmaradásukat kimentették : Gliick Frigyes, Olück 
Erős, Fiirst Tivadar, Palkovics Ede, Petanovics József és Tóth 
József. Elnök üdvözlő beszéde és a jegyzőkönyvhitelesitők kijelö
lése után a választmány hitelesítette az április hó 29-ikén tartott 
ülésről felvett jegyzőkünyet és ennek kapcsán — Lippert Lajos 
indítványára — elhatározta, hogy átiratot intéz a szikvizgyárosok 
ipartársulatához aziránt, hogy intézzen tagjaihoz felhívást azon 
felszólítással, miszerint az Artesia részv.-láríasághcz hasonlóan 
tiltsák el iigynökeikit a magánfelek kiszolgálásától. Elnöknek a 
szállodai bejelentő-lapok ujraszövegezcse tárgyában a főkapitánynál 
járt küldöítség által éléit eredményre vonatkozó jelentésének 
örvendetes tudomásulvétele után a választmány elhatározta, hogy 
illetékes helyen óvást emel a „Gellérthegy szálloda" néven ismert 
alkalmi találkozóhely részére kiadott szállodai iparengedély ellen, 
továbbá — H-rz Hátáéi indítványára — hogy figyelmezteti a', 
ipartársulat tagjait, hogy óvakodjanak a szerződtetett tanonezok 
elszegődietésétöl. Ugyancsak tetszéssel fogadta a választmány elnök 
jelentését a nagyváradi pinezérmenhely megnyitási ünnepélyéről is. 
Végül elhatározta a választmány, hogy a f. évi augusztus hó 
17—21. napjain Budapesten tartandó „Nemzetközi tűzvédelmi kon
gresszus" tagjainak az idegenforgalmi vállalattal már közölt ked
vezményeket biztosítja. Az ülés több segély iránti kérvény és 
adminisztratív ügyek elintézésével ért véget.

A sz e g e d i borvásár. A „M. Sz. O. E.“-nek igazgatósága 
a múlt héten küldte szét több ezer szőlőbirtokos ezimére a „Magyar 
Vendéglősök Orsz. Szövetsége" ez évi közgyűlésével kapcsolatban 
rendezendő szegedi borvásárra vonatkozó nyomtatványokat. Az 
erről szóló részletes szabályzatot lapunk mai számában mi 
is közzétosszük, illetve ismertetjük. Miután valószínű, hogy 
a vásáron való részvétel igen jelentékeny tesz és a rendezés 
előkészületei csak akkor ejthetek meg. ha már a vásár méreteire 
nézve a rendezőség némileg tájékoztatva lesz, a M. Sz. 0. E. fel
kérte a szőlőbirtokosokat, liogv bejelentéseiket ne az utolsó percz- 
ben, hanem minél előbb tegyék meg, aminek viszont meg lesz az 
a nagy előnye, hogy vendéglőseink jóval a közgyűlés előtt tájé
kozva lesznek az eladásra kerülő borok mennyisége, minősége 
stb. felöl.

M agyarok Genfben. A f. évi június lió̂  14-én és követ
kező napjai Genfben megtartott „Szállodások Nemzetközi Egye
sülete" XXXIII. rendes évi közgyűlésére az egyesület magyar- 
országi tagjai és a budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmá- 
rosok ipartársulata tagjai közül Gundcl János ipartársulati elnök 
neje és leánya, Burger Károly a Hungária szálloda igazgatója és 
neje, Ehm János, Förster Konrád, Francois Lajos pezsgőgyáros 
és neje, Uac.k István, Maloscliik Antal és neje, id. Kriszt Ferencz,

Müller Antal neje és leánya, Petanovics József és neje, Stádler 
Károly vesznek részt. A közgyűlésről lapunk legközelebbi számában 
hozunk részletes tudósítást.

A derék szeged iek . Általános, mondhatni országos ér
deklődés kisérte a május 31-iki szegedi országgyűlési képviselő- 
választást, melyen a Tiszák városában Bánffy báró kelt bírókra 
a Tisza-párt jelöltjével, Rónay Jenővel és a függetlenségi párt 
derék, talentumos jelöltjével, Becsey Károlylyal, akit jóformán 
csak a zászló becsületéért léptettek fel az 1848 tántoríthatatlan 
hivei. A küzdelem tudvalpvöieg Bánffy fényes győzelmével végző
dött, akit 115 szótöbbséggel választott meg képviselőjének az Al
föld tiszaparti metropolisának szinmagyar népe. Bennünket a 
dolog politikai oldala természetesen nem érdekel, de örömmel és 
megelégedéssel regisztráljuk, hogy a választások alkalmával az 
összes tudósítások egybehangzó jelentései szerint a gazdákon és 
kisiparosokon kívül főleg a vendéglősök csatlakozása szerezte meg 
a Bánffy-pártnak a győzelmet és hogy szegedi derék kartarsaink 
ezzel a tényükkel oly utánzásra méltó jelét adták a politikai 
érettségnek, mely ha mindenütt és minden választásnál hasonló 
módon érvényesülne, biztosítéka lehetne ipari törekvéseink sike
rének, panaszaink és sok-sok sérelmünk orvoslásának. A szegedi 
példa útmutatás arra, hol kell hozzáfognunk erőink érvényesíté
séhez, hogy társadalmi és politikai téren is bebizonyítsuk, mi
szerint iparunk oly tényező, melylyel számolni kell. A Csikós- és 
a Regdon-korcsmákban talán még most is a Bánffy-nótát húzza 
az Erdélyi Náczi meg a Kukaez Jani bandája . . . .

S zem ély i hirek. Sarkadi Ignácz, a budapesti kerületi 
betegsegélyző pénztár igazgatója a múlt hónapban ünnepelte 
házasságának huszonötödik évfordulóját. — Róth Sándor ungvári 
kávéháztulajdonos ast.-Iousi világkiállítás megtek intésére Amerikába 
utazott.

A kávém érök kérelm e. A főváros tudvalevőleg leg
utóbb a kávéméházakróés kávémérőkröl is dolgozott ki szabály
rendeletet. A szabályzat a kávérőknek csak a kávé, tej és tej- 
nemüek árusítását engedi meg. A szabályrendelet küszöbön álló 
tárgyalása alkalmából a kávémérők ipartársulata arra kérte a 
tanácsot, vegye be a szabályzatba, hogy a kávémérésben fagylal
tot, limonádét, szörpöt, szódavizet és ásványvizet is szabad 
árusitani.

H ym enhirek. Harsányt Adolf, a New-York-kávéház társ- 
tulajdonosa, Budapesen f. hó 19-én délután b it órakor adohány- 
utczai izr. templomban tartja esküvőjét Leitersdorfer Margit 
kisasszonynyal. — Schrettner Márton a Teréz-köruti Chrobek 
Vincze, azelőtt Staudhammer Ignácz-féle vendéglő derék főpinezére 
Budapesten f évi junius hó 5-ikén tartotta esküvőjét Hoffmann 
Annuska ki-asszonynyai, Bilbovics Ferencz budapesti vendéglős 
bájos és szeretetreméltó sógornőjével.

K órházi ápolási dijak. A kereskedelemügyi ni. királyi 
miniszter f. évi április hó 13-án 20146/VI1. szám alatt közrende- 
letei intézett valamennyi másodfokú iparhatósághoz, melynek 
értelmében a betegsegélyző pénztárak a beleegyezésükkel a kór
házba felvett tag részére kiállított utalványon időbeli kórlátozás- 
kép csak azt juttathatják kifejezésre, hogy a kórházi ápolási költ
ségeket legfeljebb húsz hét tartamán át tartoznak fizetni.

Ö ngyilkos ven d ég lő s . A végzet egy jóravaló, törekvő 
ember kezébe adta’ a fegyvert, hogy vele életét kioltsa. A nemrég 
Sátoraljaújhelyben letelepedett Kovacsits Ignácz, a „Korona" ven
déglő tulajdonosa a napokban lakásán halántékon lőtte magát és 
nyomban szörnyet balt. Hozzátartozói és a vendéglő személyze t  
a lövésre lettek figyelmessé és mire szobájába siettek, az öngyil
kos vendég ős már utolsó perczeit élte. Kovacsits egy levelet 
hagyott hátra, melyből arra lehet következtetni, hogy végzetes 
tettét búskomorságban követte el

Ü zleti hirek. í'olyó hó 11-ón Nagy Lajos, a Boyaí-szálló 
volt főp nezére Budapesten, IX., Soroksári-utcza 15. számú Jahn 
műépítész házában a. mai kor összes igényeinek megfelelő kávé
házat nyitott. A mintaszerű berendezés az összes szállítók jó 
Ízlésére vall, moly párosulva a czélszerüséggol és szolid munkával 
minden egyes szállítót kütün-ktilön is dicsér. A tekeasztalokat és 
azok kellékeit Lefkovits J. és T-a gyárosok, a csillárokat a 
Zellerin gyár r.-t.. az égőket pedig az Auer magyar gázizzó-qydr 
r.-t. szállította. A székek Thonet testvérek czégtől. az íiveg- 
berendezésok Wadlsteiner, a márványasztalok pedig ViVorisz 
czégtől származnak. A konyhaberendezést Kern Emi1, a papir- 
kárpitokat a Frey ezég, az asztalosmunkát s lambret|umekut 
Mayböm, mig a jégszekrényeket a Breitner ezég szállította.
— Kolckerszkg Viktor a városligeti nagy kávéházában külön 
vendéglőt is nyitott. — Bájlós Béla kávés átvette Győrött a győr- 
ujvárosi „Nádor-szálloda" épületében levő „Kossuth“-kávéházat.
— Stöqermayer Antal a szolnoki vármegyei kaszinó volt vendég
lőse átvette ugyanott az „Arany kakas" vendéglőt. — Németh 
Alajos vendéglős Győrött megvette a voltjWürzburger-féle sörödét.- - 
Nádor Bernátné Nagyváradon megvette a Kossuth Lnjos-utczai volt 
Rosinger-fele vendéglőt. Mosctig Józseféé Szilágy-Somlyón 
Nemzeti szállodáját és kávéházát italmérési üzlettel bővítette ki.
— A gömörmegyei várgedoi fürdő vendéglőjét Rnsenfeld Mór 
vendéglős bérelte ki — Szent.ényi Árpád vendéglős Brassó leg
kedveltebb kiránduló helyén, a „Warte"-n modern berendezésű 
uj vendéglőt nyitott. — Kovács Péter vendéglős Szegeden az

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat m indig lapunkra hivatkozni.
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Aradi-utcza, 4. sz. házban uj vendéglőt nyitott. — llomoród-fiirdő 
(Erdély) vendéglőjét Gáspár Sándor vendéglős vette bérbe.

L óvágóhid . A hetek óta aktuális husdrágaság újból fel
színre vetette a lóvágóhid kérdését. A lóhusfogyasztásnál nálunk 
komolyan első ízben 1893-ban foglalkoztak, amidőn Tormay ny. 
államtitkár előterjesztése alapján az orsz. közegészségügyi tanács 
a lóhusfogyaszlás mellett foglalt állást. 1895-ben Budapest székes- 
főváros a lóvágóhid czéljaira 50,000 koronát irányzott elő, 1900 ig 
ez ügyben semmi sem történt. Ekkor Monostori tanár röpiratban 
szált síkra a lóhusfogyaszlás érdekében, I9„2-ben pedig a föld- 
mivelésügyi miniszter a kereskedelmi miniszterrel egyel értően a 
lóhus fogyasztását kifejezetten megengedték. Az osztrák határhoz 
közel már nehány év óta fogyasztanak lóhust és a lómészárosok 
—• halósági felügyelet mellett — saját vágóhidjaii-on vágják a 
fogyasztásra szánt lovakat. A lóhus elég zsirdus, elég Ízletes és 
a szarvasmarhahussal egyenlő tápértékii, mellékize nincs, ha 
öreg istállószagu. Baranszky szerint a 3- -12 éves lovak húsa 
felel meg legjobban a fogyasztás igényeinek, Pflnger szerint az 
öreg lóhus nehezen emészthető, de Haszterlik szerint e bajon 
zsír hozzáadásával segíteni lehet. A székesfőváros törvényható
sági bizottsága a lóvágóhid felállítását f. évi május 18-ikán 
tartott ülésén határozta el. A közgyűlésen c kérdéssel a legér
demlegesebben Gundcl János ipartársulatunk elnöke foglalkozott. 
O tette a legfontosabb nyilatkozatot, melyet a főváros minden 
hizonynyal meg fog szívlelni. Két körülményre tért k i : az egyik, 
hogy gondoskodjék a főváros, miszerint a lóhust más hússal össze 
ne cserélhessék, a másik, hogy a lóhus fogyasztásra bocsájtásánál 
a főváros szigorúan járjon el. Szerinte a lóhust meg lehet külön
böztetni. Ő maga nem barátja a lóhusnak. evett már lóhust, de 
neki nem Ízlett. A fiatal ló húsa jó és Ízletes, de marhahússal 
még sem lehet összetéveszteni. A vadászati idény alatt a szarvas- 
hus nagyon olcsó, különösen az elejét nem tudják értékesíteni, 
még 16—20 fillérért sem veszik kilóját, mert a szegény nép nem 
szereti. A szegény munkásnép nem fogja a lóhust enni, mert uj 
dolog és undorodik tőle. Öreg, rossz lovakat fognak vágni, ezek 
húsa nem fog fogyasztóra találni. Nem ellenzi a próbakénti vá- 
gatást. De nem szeretné, hogy itt a főváros próbamamzelként 
lépjen fel. (Derültség.) Sem a 100 ezer korona építési költség, 
sem az évi 1200 korona költségelőirányzat nem elég. Legalább 50 
százalékkal többe fog jönni. Miután úgy sem a főváros, hanem 
vállalkozók fogják elárusítani a lóhust, adjanak ezeknek vágásra 
engedélyt. Ha az intézmény beválik, csak azután állítson a fővá
ros lóvágóhidat. Az engedélyt ideiglenesen 3 - 5  évre adják meg. 
A fővárosra ez rizikóval nem járna. Schubert Sándor, Földváry 
János és dr. Melly Béla tanácsos felszólalása után a törvény- 
hatósági bizottság elhatározta, hogy a lóvágóhidat felállittatja és 
feliratot intéz a kormányhoz, hogy a lóhusra ne vessen ki 
fogyasztási adót.

A pálinkam érések . A székesfőváros tanácsának jog- 
iiryi osztálya tudvalevőleg szabályrendeletet dolgozott ki, mely a 
többi közt megállapítja azt is, hogy ,nit szabad a pálinkaméré
sekben a pálinkán kívül árusítani. A tervezettel a közrendészeti 
bizottság legutóbb lartott ülésén foglalkozott és kimondotta, hogy 
a pálinkamérő nyers teát is árusíthat. Kimondotta a bizottság, 
hegy a szabályrendeletben már megállapított utczákon kívül az 
Esterházy-utczában, Muzeum-utczában, Röklc Szilárd-utczában, 
Rákóczi-téren s a József-utczának a Kálvin-tér és József-körut 
közötti részén sem szabad pálinkaméréseket nyitni.

Nem szabadi a m unkakönyvben vakarni ! A „Buda
pesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata" 
legutóbbi választmányi ülésén Gundel János elnök mint a pin- 
ezérekre nézve tanulságos esetet jelentette be, hogy a brucki cs. 
kir. járásbíróság több napig tartó fogságba vetett egy magyar 
pinezért azért, mert az illetőnek a munkakönyvében vakarást vélt 
látni, s a gyanú tisztázása végett végzést intézett az ipartársulathoz ; 
mire Leheti István vendéglős, kinél a gyanúsított pinezér a 
kérdéses időben szolgálatban állott, jegyzőkönyvileg kihallgattat
ván, kitűnt, hogy a gyanú alaptalan, miről azután a brucki járás
bíróság a jegyzőkönyv beküldése mellett express levélben értesit- 
tetolt. Ezt az esetet melegen ajánljuk pinezéreink figyelmébe 
azzal, hogy — hasonló kellemetlenségek kikerülése czéljából — 
munkakönyveiket tartsák tisztán ős rendben, mert a té-elt, pisz
kos és salátaforma munkakönyv — különösen a külföldön — 
egyébként sem jó ajánlólevél.

B érletek  és eladások. Pápán (Veszprémmegye) a 
l’ápa-IJgod néven alapitolt hitbizományi uradalomhoz tartozó 
Tirol-szálloda és Csóka-vendégfogadó 3, esetleg 6 évre bérbe
adandó. Ajánlatok július 1-ig a pápai uradalmi igazgatósághoz 
adandók be. — Kisújszálláson a pályaudvar büfféje 5 évre bérbe
adandó. Ajánlatok junius 24-ig a MÁV. aradi üzletvezetőségéhez 
adandók be. Bánatpénz 100 kor. — Bánban (Trencsénmegye) a 
Piacz-téri vendéglő (évi bér 1250, bánatpénz 125 kor.), továbbá a 
városi korcsma (évi bér 880, bánatpénz 88 kor.) 3 évre bérbe-
adandok. Ajanlatok^ a község elöljáróságához intézendők. _
Pécsett a Dunagőzhajozási társaság bányaigazgatóságának szabolcs- 
banyatelepei és vasasbányatelepei korcsmái, a mészárszékkel 
együtt 3 évre bérbeadatnak. Bánatpénz a szabolcsi korcsmára 
500 korona, a vasasira 250 korona. Ajánlatok julius 1-ig a 
nevezett igazgatósághoz Pécsre küldendők. — Déván a városi

„Fehér kereszf'-szálloda és vendéglő 0 évre bérbeadandó. Ki
kiáltási ár 80C0 korona, bánatpénz ennek 10 százaléka. Ajánlatok 
junius 27-ig a város tanácsához intézendők.

M eghívó. A „Magyar Országos Pinczéregyesület" Il-ik évi 
rendes közgyűlését folyó évi julius hó 5-ik napján, délelőtt 9 
órakor Budapesten az uj városháza közgyűlési termében (Lipót- 
utcza) tartja meg, melyre az egyesület tagjai az alapszabályok 
37. íj-ára való hivatkozással tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 2. Igazolványok és megbízó levelek átvizsgá
lása. 3. Igazgatósági jelentés. 4. Számvizsgáló-bizoltság jelentése.
5. Zárszámadás. Felmentvény. 6. Alapszabály módosítás. 7. Válasz
tások. a) Elnök választás, bi Vendéglői szakosztályu alelnök 
választás, c) Háznagyválasztás, d) Az igazgatóság kiegészítése. 
e) Számvizsgáló-bizottság választása. 8. Indítványok. 9. A jövő 
évi közgyűlés helyének megállapítása. A közgyűlésen szólási és 
szavazási joggal csupán azon rendes lag bir, aki tagsági dijával 
négy hónapot meghaladó időből hátralékban nincs. Az igazgatóság.

H alálozások . Törnguist János malmöi, svédországi szál
lodás, a „Hotel Stadt Hamburg" tulajdonosa f. évi május hó 
18-ikán 59 éves korában elhunyt. A messze idegenből hozzánk 
eljutott gyászhir őszinte részvétet keltett nálunk is, mert a meg
boldogult egyike volt azoknak a derék külföldi szállodásoknak, 
kik — 1902-ben a szállodások nemzetközi kongresszusán Buda
pesten járván — meleg szeretettel és őszinte lelkesedéssel szol
gálták a magyarság érdekeit. A svédek pajzsán olt az ő kezeirása 
is, emlékét pedig hálásan őrizzük szivünkben. Béke lebegjen 
áldott porai felett!

E lső  L eán yk ih ázasitá si E g y le t  m. sz. Gyermek- és 
életbiztosító intézet Budapesten, VI., Teréz-körut 41 -42 . szám. 
Alapittatott 1863. évben. Folyó év május havában 1.853,800 K. 
értékű biztosítási ajánlat nyujtalott be és 1.539,200 K. értékű uj 
biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek fejében 
66,684 K. 47 flll. fizettetett ki. 1904 január 1-től 1904 május 31-ig 
8.841,200 K. értékű biztosítási ajánlat nyujlatott be és 7.548,800 K. 
értékű uj biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek 
fejében 331,063 K. 07 fill. fizettetett ki. Ezen intézet a gyermek- 
és életbiztosítás minden nemével foglalkozik a legolcsóbb díj
tételek és legelőnyösebb feltételek mellett.

H ely re ig a z ítá s. A hymenhirek rózsás rovatában lapunk 
legutóbbi számában az egyik bájos menyasszoyl tévedésből tettük 
meg egy nem létező Fissher halászmester sógornőjének, mert e 
rokonsággal valójában csak Zimmer Péter szállodás és vendéglős
körökben előnyösen ismert halászmesterünk dicsekedhetünk, aki 
igaz ugyan, hogy „halász", de nem Fiscber A foglalkozás került 
a családnév helyére, ez is némelül. A kis hibát készséggel 
rektifikáljuk.

V alód i am erikai jégverm ek , h ű tő te lep ek  és  sz e k 
rények  készítésével Löw Ívná ez ezég foglalkozik, Budapest Ó- 
utcza 47. sz. alatt és ez utón is felhívja az érdeklődők ügyeimét 
arra a körülményre, hogy költségvetéssel bármikor díjtalanul 
szolgál a n. é. szállodás, vendéglős, korcsmáros és kávés uraknak.

O sztá lysorsjegyek  vásárlásánál, valamint egyéb bank
ügyletek lebonyolítására a Magyar érlékpapirbankot (Budapest, 
V , Bálvány-utcza 10.) legmelegebben ajánlhatjuk, mely bank fel
tétlen megbízhatóságánál és szolid ügyvezetésénél fogva a leg
messzebbmenő előnyöket biztosítja felének.

N agy borham isítás F ium ében. Fiumében egy ottani 
borkereskedőezég ellen a pénzügyigazgatóság szigorú vizsgálatot 
indi'ott. A ezég ellen az a vád, hogy nagymennyiségű édes boro
kat és görög borokat „tokaji bor" elnevezés alatt exportált, ami
vel külföldön a magvar bor jóhirnovét igyekezett megrontani. A 
vámhatóság intézkedett, hogy jövőben az ilyenféle visszaélések 
elő ne fordulhassanak.

♦ N Y ÍL T T É R I) ♦

Aneisz Hermann!
(Zsadányi Gyula)

Apósod, anyósod e lólen elhalálozván, lehetségessé 
vált visszatérésed. Öcséd esdve kér, hogy térj magadba, 
légy tekintettel áldott lelkű nőd szerencsétlen helyzetére^ 
betegeskedő agg édes anyádra, ki nem szűnik meg siratni 
férjét, illetőleg fiát — s adj életjelt magadról e lap 
szerkesztőségéhez. Minden ügyed rendeztetni fog a 
múltra fátyolt borítunk.

) E rovatban foglaltakért nem vállal felelősséget a szer
kesztőség. B

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk. - ■
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A borvásáron k itű n ő , fa j t is z ta  fe h é r  s 
'ő r ö s  a sz ta li é s  p e c se n y e -b o r o k  kerül
nek eladásra hordókban valamint a m. kir. 
pinczemesteri tanfolyam pinczéiben kezelt elis-

_, , , ---- — mer t  jó minőségű palaczkborok előnyös árban.
' gad ertékes|tésre bármely fajú magyar borokat: felvilágosítást nyújt vevőknek és bortermelőknek.

Állandó borvásár Budapesten.
Elfogad értékesítésre bármely fajú magyar borokat: felvitágositái ( _______ _________ _______

A MAGYAR GAZDÁK VASARCSARNOK ELLÁTÓ SZÖVETKEZETE
állandó hniMfásÁr f̂a a L e sz á m ito ,ó»>anl* közrak- ■
a n a i l U U  M Ű I  V d s a r a  tá ra in ak  I. szám ú rak tá ráb an  H l © t | l i y i n E l

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete igazgatósága.
Budapest, IX . k é r., C s a rn o k -té r 5. szám .

Meckl Frigyes kádármester
BUDAFOK, Kossuth Lajos-utcza (saját ház) 

Jav itáso k  e lfog adta tn ak .

Pinczegazdáizati czlkkek. 
Szőlőgazdaság! kellékek. I
A b or é s  s ö r  k im é r é s é h e z  é s  p a la c z k o z á sá h o z  
v a ló  ö s s z e s  s z ü k s é g le t i  c z ik k e k  sz a k ü z le te .
Permetezők, borsajtók, borszivattyuk, gummitömlők, töl
csérek, ürmértékek, bor- és sörcsapok, sörkimérő-készülékek, 
ónkupakok, palaczkczimkék. Vizahólyag, gelatine, kénlapok. 
I w  P arafad u gőK . k ö z v e t le n  b eh o za ta la . - « i  
— P a la e z k o k  n a g y ra k tá ra . ....

CÍFKA JÓZSEF,
B U D A P E S T ,

V I, Váczi-körut 31. sz. (Dessewffy-utcza sarkán.)

1 DUGÓKAT
i  szállít minden minőségben, legolcsóbb 
fi árakban

K a s z i r e r  E m i l
h a z a i p n r a fa d u g a sz g y á r

Budapest, Vll., Rottenbiller-utcza 5 a.
Árjegyzék és minták bérmentve. W  Telefon 56—16.

xxiészár os-űzlete

Pollák Alfréd
cs. és kir. udvari ezüstgyáros 

B u d a p e s t , IV ., K o r o n a h e r c e g -u tc a  1 0 . Félemelet 
Nagy választék valódi ezüst árakban.

* H .e ich .1  K á r o l y  |
Budapest, IV., Vácsi-u. 5 4 . |

i L l a p i - b t a t o t t  1 8 0 6 .  í

Asbestpadlót készitö vállalat

KRUM HOLZ A.
B U D A P E S T ,

Vll,, H ungária -kö ru t 157., Csömöri-ut mellett.

^ 0 L0 A jelenkor legmodernebb
és legjobb padlója!

Telefon 5 8 -54 .

Prospektusokkal, mintákkal, készí
tett munkák jegyzékével és ár
jegyzékkel kívánatra szolgálok.

Elegáns, teljesen hézagmentes, melegtartó, tűz és viz be
hatása ellen érzéketlen, gombamentes, rendkívül tartós, 
könnyen tisz títható , fényesíthető  ea beeresz thető  m int 
a tölgyfapadló. —  Vendéglők, kávéházak és nagy forgalmú 

üzletekben nélkülözhetetlen.
—  Hézagmentessége folytán teljesen baktériummentes. —

Szén fó  C o k s?
bel- és külföldi legkitűnőbb minőségek raktára

RADNAY KAROLY
s z é n -  é s  c o k s - n a g y  k e r e s k e d é s

Telefon 26— 27.Budapest, Váczi-körut 80
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U D A P E S T

K Ü L Ö N L E G E S

RJEG YZÉKE
P IN C E G A Z D A S Á G I

CIKKEKRŐL
• D I S Z K I A D Á S B A N ' . ,

AAEG JE L E N T !!

Alapittatott: 1890.

HAUER REZSŐ
B U D A P E S T

villanyüzemre berendezett czukrászda

Főüzlet: Fióküzlet:*

Kerepesi-ut 49. sz. Üllői-ut 34. szám.
Telefon 58—59. Telefon 62 27.

Ajánlja: V e n d é g lő sö k ,  k á v é so k  
é s s z á l lo d á k  ré sz é re  d e sse rt  
sütem ényeit, tortákat, fa gy la l-  
tait. P e z s g ő  fagylaltot.

üzletük emelkedését és jó jöve
delmi forrást nyerhetnek -------V e n d é g lő s ö k  é s  k á v é s o k

Automata (pénzbedobó) gramophon
által, a világ leg e lső  gyártm ányait ajánlja e se tle g  részletfizetésre

R á u ó e *  f t u i i l a  ó e  T ó n e n  czés hangszerosztálya, B u d ap e st, n e v e s e  u y u i a  C S  l a r s a  IV. kei-., M u ze u m -kö ru t I9/K.
l ' J ! „O(leon“-leinezel{. TJJ M indkét oldalon fe lv é v e

Wészárosfcermekek feldolgozására 
alakult részv. -tá fs . Budapesten.
Ajánlja gyártmányait 5 kilós faedényekben próbául :

Mümarhazsirt príma minőségben 6.20 kor.

„  superlor „ 8 . 4 0  „

szintúgy m a r g a r i n  v a ja t  minőség szerinti árakban
Rendelések Budapest, V., Mérleg-ut. za 6. szám alá 

czirnzendők. —  Gyártelep: IX., Gubacsl-ut 13.

; é lm mk lm w* I

Q o l d m a n n
( ]
1 W, 1 ■' STEHIL12ÁIT A ^ J ó z s e f

tejnagykereskedő

l ? d :C R € rw / és müjéggyáros

Budapest, VII.,
l iT' István-ut 2 3 — 2 5 .

tlan ittn tA lt Kitűnő berendezése és az őrölt búza kitűnő minősébe folytán a Pesti hengermalom daráia

égett
Bu d a p e s t e n , v., Kiotiid-utcza 6. Pesti Hengermalom lisztelárusitása kicsinyben Budapest, V., Klotild utcza 6. szám
M nsrarorszá"- le g e ls ő  é s  cv.iméro intézze a rendeléseket, m lyek egyenesen a malomból, akár helyben, akár vidékre,

l e i n g v o h h  l ie n s e r m a lm a  rni" dl9 eiónyos arakon, a legmegbizhatobban azonnal foganatositta-nak. A vidékre megrendelt 
m a g y e p ft  h e n g e r m a lm a . Őrlemények naponként bármely budapesti hajó- vagy vasútállomásra ingyenesen szállíttatnak

A L A P Í T V A  1 8 6 8 - b a n .

L A P P É R T  A N T A L
h ir la p k ü ir e ü t ő  ir o d á ja

B U D A P E S T ,  V I., V á c z i-k ö ru t  *}».
E lfo g a d  elő fizetéseket a v iliig  összes la p ja ir a  a la p  le jén  

(Á tható eredeti A rak  m ellett.

S I M O N  I M R E
m észárosm ester

IV ., Z ö ld fa -u tc z a  l». ón K ö zp o n t i vA sA r-c sa rn o k . 
E lsőrendű  Iiún

elők elő  vendéglők és szállodák részére.
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A friss gyümölcs teljes zamat
ját magában foglaló saját ké- 
szitményü természetes m á ln a  
é s  e g y é b b  g y ü m ö lc s 

s z ö r p j e i t  ajánlja SANITAS u
fagylalt- és konzervgyár

B U D A P E S T ,
VII. kér., Gizella-út 53. sz.

Telefon 6tl—ÍO. sz.

HOGHMANN LAJOS HAZAI ELSŐ SZABADALM. 
FÉM- ÉS VASBUFOR-GYÁR BUDAPEST

Vasbutor-gyár és iroda: VII., Rottenbiller-u. 9.
------ - — -T -—— Telefon: 5 6 - 4 1 . ----------- ■

Üzlethehiség: VII., Erzsébet-körut 4. szám.
- . Telefon: 12—22. =

Fémbutor-gyár: VII. kerület, Gizella-ut 26. szám.

Szállít: S z á l lo d a i  te lje s  berendezéseket, k á v é h á z i és v e n d é g lő i k e r t i  

b ú to ro k a t,  vavavavavava K Í I I jÖ N L íE G E S S É C S : A n g o l  sá rga ré z -b ú to r .

Árjegyzékek kívánatra bérmentesen.

Ezennel bátorkodom a tisztelt vendéglősök mé
szárosok és hentesek emlékébe hozni, hogy én 
az Amerikában szerzett gyakorlatom révén az 

elismert legjobb

amerikai jégpinezéket, jégvermeket 
és hűsítő-házakat

építem és Magyarországban is évek óta a bizal
mat kiérdemeltem.

L ö w  I g n á c z ,
Budapest, VI., Ó-utcza 41., ajtó 7. sz.

V.. kér, Pozsonyi-ut 13. számú házban N a g y  ré g i
k o rc s m a -h e ly is é g , boltok, ühely, telek, istálló.

ÍX. kér., Mester-utcza 13. számú házban: Ú j k o rc s m a 
h e ly is é g e k  n agy  u d v a rra l.

Bővebb felvilágosítás nyerhető :
Dr. W A G N E R  V I., N a g y -J á n o s-u . 2 7 . sz.

L i k ő r  k é s z i t é s .
Kitűnő l ik ő r ö k  és ru m  készíthető házilag a Réthy-féle 
l ik ő r - k iv o n a t o k k a l .  Egy adag 1 literhez 6 0  fillér. 
10 adag bérmentve 6  korona Használati utasítás minden 

üvegcséhez mellékelve.

RÉTHY BÉLA gyógyszerész, Békéscsabán.

Nyíregyházán,
a város belterületén egy korlátlan jogú korcsma és 
vendéglő bérbeadó, mely áll egy utczai helyiségből, 
mely pálinkamérésre alkalmas, 2 nagyterem vendéglő
nek, egy oldalszoba, konyha jó vizzel, bárom pincze. 
A helyiségek most nyiltak meg. Bérlete 2200 kor. 
A berendezés átvehető 400 korona évi bérlettel. Többi 
biztosíték 1200 korona, bármilyen alakban. Az üzlet 
csakis magyar embernek kiadó s esetleg azonnal át 

is vehető. — Értekezhetni:

i f j .  B a l c z á r  L a j o s  (hentes és virstlis)
tulajdonosnál.

: BUDAPEST,HO RVÁTH é s  C S ILLA G  VI., K irály-utoza 19. sz.
íflü -tekeaszta l é s  dákó ip a rte lep .

i M. kir. terv. bejegyzett ezég. = = ^  — > ■ --------■ --
Kávéházi bér. ndezések s egyébb diszmü-asztalos munkák vállalata. Nagy választékú raktár 
tekeasztalokban. Minden eddiginél olcsóbb árak, a legpontosabb kiszolgás és jótállás. 

Árjegyzék és bővebb értesítések bérmentesen.

FÖHERCZEGI V IR Á G C SA R N O K
BUDAPEST, IV., E sk ü  u t  5. s e ., C lo t i ld -p a lo ta .

I A.,Mi munkál a legnagyobb kivánalmaknak megfelelően, u. m.: csokr 
Elvállal mindennemű és kivitelű viragku es elvállal növényciszitéseket, virágasztalok berendezését és azo
a s z ta lé i sz ité se k  slb. m nden alkalom •, ‘közöltotne|ti a gondos csomagolásért teljes felelősséget vállalnak.

csokrok, koszorúk,
azok gondozását.
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Uradalmi tejgazdaságokból szállított teljes

h a m is íta t la n  T E J E T
ajánl: elsőrendű kávéházak és szállodák 

részére.

Briickler Zsigmond
iroda V II. ,  A bonyi-u tcza  17. szám. 

Alapittatott 1876. év. Telefon 58 -37.

A la p itta to tt  1 8 3 1 -b en .

Andrényi Kálmán utódai
Aradon ... . ~  _

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat.
A vámospércsi, vadkerti és gyoroki családi törzsszőlők össz

termése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekin
télyes része nagyban mint szőlő, avagy must és mint ujbor 
a termelés helyén napi árban értékesíttetik.

Aradi pinczénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.

Borminták, árjegyzék szerint.
E l ö n y á r a j á n l a t o k  postafordultával küldetnek.

Budapesti központi tejcsarnok 
szövetkezet

Budapest, VII., Rottenbiller-u. 31.
=  Szállít: -----

tejet, tej szint, vajat, pasteurizált 
tejet, dr. Székely-féle gyermek- 
tejet, doboztejet, doboztejszint

Franczia mustár fölerakata

Hirsch és Perl
czégnél

BUDAPEST,
V., Szabadság-tér 5.

Telefon: 36 — 60. $
Minden mennyiségben díj- \ 
talanul házhoz szállítva. '

Javított szerkezetű, kitüntetett hűtő és konzerváló készülékeket 
ajánl elismerten legjobb és legszolidabb szerkezettel, háztartá
sok, vendéglők, serfőzdék, kávéházak, korcsmák, hentesek, 
mészárosok, czukrászok részére, nemkülönben fagylalt-gépeket, 

reservoirokat ajánl

B re itn er  B ernát
hordozható jégpinczék gyára

Főraktár: Budapest, VI., Király-utcza 44 
Gyár: Vasváry Pái-utcza 8.

Feltűnést keltő újdonság ! Jég- és időmegtakarlt !
Kir. szabadalmazott szétrakható amerikai jégszek 
Tényeimet fjégházak bádog nélkül) bármely nagy- 

mmmm|  Ságban mogtckin- 
£j9Sfl tésre ajánlom. =
* jP j^ K é p e s  árjeryzék kívánatra ingyen.

HAZAI IPAR

, v t o j c o y .

F i g y e l j ü n k
Piatnik Nándor és fiai a buda
pesti első magyar kártyagyár 
gyártmányainak valódiságára. 

Óvakodjunk a rossz 
—=  utánzásoktól.

w Első magyar játék-tírtya-gyár w

Piatnik Nándor és fiai
BUDAPEST, VII., Rottenbiller-u. 17.

HAZAI IPAR

. v£OJ EGV.

, Ar

NÁMOO***
MUdapeBi

V? :i m  m zm m m m m m

M i n d e n n e m ű  o z ó lo ic r a  s z o lg á tló

j é g s z e k r é n y e k e t ,sör-  és b o r k i m é r ő - k é s z ü l é k e k e t
p in c z e tre z e 'fc ó ic lx e l v a g y  a  *xéllfcü,lhűtőtelepeket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség elenyészőleg cse
kély, ha a hajtóerő már megvan) szállítanak :

D r . ' I A T á g n e r  és T á r s a i
e g y e s ü l t  g y á r a i t ,  m i n t  b e t é t i  t á r s a s á g .  

B U D A P E S T ,  122. leér., T in ó d j r - u . t o z a  3 / a .  s s .  
B E C S ,  2 2 V III., S c h o p p s n h a u e r e t r a s s e  -4 S .
Staniolkupak-gyár. Szikviz-gyár berendezések.

IP ro sp e lx 'b u .s  i n g y e n  é a  b ó rm e n -b v e .

■ E l a d d  v e n d é g l ő ! !  ?
Bács-Topolyán (a vasút mentén) a Fő-ulcza sarok- - 

házat képező, csinosan berendezett, vendéglői és kávé. 
házi engedéllyel biró vendéglő, melynek töüb háló
szobája, nagy terme ós nyári helyisége van, italfogyasztás 
nagy, konyhája jó hírnévnek örvend és igen forgalmas, 
h a lá le s e t  m ia tt  sz a b a d k é z b ő l e la d ó .

Berenduzés megvétele esetén, haszonbérbe is kiadó. 
Bővebb felvilágosítást nyújt:

V Ö R Ö S  A R A N K A  ú r n ő
b  A c s -t o p o l y A n ,
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AUGUSZT E. czukrászata
Alapítási év 1S70. BUDAPEST, L, Attila-körut 10. Alapítási év 1870.

Ajánlja a t. vendéglős és szállodás urak részére általánosan elismert készítményeit és pedig:
A u g u szt-sze le t, D atolya-szelet, G yüm ölcs-bom bák, P ozsonyi 
d iós é s  m ákos patkók, Torták, B orpiskóták , K is d essert sü 
tem én y ek , mindenféle fagy la ltok  és parf&lt-ek és mint különlegesség a

h í r e s  p á r i s i  t o r t á t .
Vidéki megrendelések postafordultával naponta utánvéttel és pontosan eszközöltetnek.

Kísérelje meg egy próbarendeléssel.

SZÉPSÉGÁPOLÁS
hófehér

arczbőrreSzeplős arczu, májfoltos hölgyek
te sznek  szert.

Pattanásos atkás (m itesszeres) arcz bársony sim a lesz.

Vörös orr, vörös kéz, vörös foltok 
Szemölcs,1'lencse, anyajegy S f T J t

nélkül távo lltta tnak  el.
Szőrös arczu nők örökre m egszabadulnak bajuktól. 

Kopaszodó uralv gyors seg ítséget ta lálnak.  ̂  ̂ ^

Fonnyadt, ránczos, hervadó arczok 8“ í;:
két, szépségüket visszanyerik. ,  , . börvisz.

Csúnya, makacs bőrbetegségek kötés, lupus,
ekzem a, p soriasis  stb.) Róntgen-fénynyol gyógyitta tnak . Gon
dos, évatos kezelés. / , ros8zul r ia s z to t t  szépité-

Helytelen arczapolas szerek  által e lron to tt és elha
nyago lt arczok helyrohozatnak. ,

Arczpárolás, arczfürdo, arczmasszalas
a leg jobb  konzerváló szóró az arcz szépségének.

Hajfestés Ártalmatlan (légnemű) szerekkel.
t  . .  V , a szépségápolásból ('arcz-, kéz-, haj-Intelllgens nők 4p„iAs) oktatási és bizonyítványt nyer- 

ho tnek .

Orvosi Kozmetikai Intézet
Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 4/v. L cm.
a hol hozzáértő szakorvos modern t ‘ n  ° ”T  l !  - T T i - ™ "  “  

arcz, kéz és haj szépséghibáit. D. e. V - u ,  a.
Levolokro válasz.

k i s t — —

BO RIZEK  ISTVÁN
billiárd-behnzó

Budapest, VII., Dob-utcza 1)7. sz.
Raktáron tartok legfinomabb minőségű bel- és külföldi 
billiárd-posztókat, valamint valódi franczia bőröket és kék 
olasz krétákat. Billiárd-behuzások jutányos árak mellett 

vidéken is eszközöltetnek.

A  k a l a p - k i r á l y
2, 4, 5 koronás különlegességekben e l i s m e r t  specziálista 
K o ssu th  l.u j» s-ii. végén. E s k ii -u t ,  K lo d ild -p a lo ta .

Csukás József* bortermelő
Budapest, IX., Imre-utcza 1.

200 hektoliter fehér hegyi-bort megvételre ajánl.
Szives megkereséseket fenti czimhez kérek.



18 Magyar Vendéglős- és Kévés-Ipar 1904. junius 15

K R I S T Á L Y
Természetes hydrocarbonátos á s v á n y v í z f o r r á s ,  
mely szénsavval telittetik. Az emésztést elősegíti, pompás 
a s z t a l i  i t a l .  Vidékre és külföldre f u v a r d í j  m e n 
t e s  szállítás. — Kérjen árjegyzést a Szent Lukács

fürdő Kut-vállalaltól, Budán.

Hirmann Ferencz
érczárugjára

B u d ap est, V I I . ,
C s á n y i - u t e z a  ö .  
G y á rt -------

sörkimérő készülékeket
l é g n y o má s s a l  és szabad, léghűtő
vel. Elvállal régi készülékek átalakí
tását. — Nagy választék b o r- é s  

s ö l ' c s a p o k b a n ,  valamint mindennemű szivattyúkban.

SCerje ingyen és bérmentve I
11 legújabb, 1903. évi körülbelül 3000 d íszes á b rá t  J  rtalmazó á r je g y zé k e t

J orvos-sebészi mű- és kötszer-gyárostól
■ Budapest IV. Koronaherceg-u. 17.

T a rta lm a z za  az összes újdonságokat, m elyek a be te g á p o lá s  és b e teg -  
kén ye lem h ez  szükségesek, m inden eszközt rendszeresen a megfelelő be
tegséghez osztályozva, u. m . : es. és k ir . szabad, legújabb rendszerű  sé rv -  
k ö tő k , testegyenészeti g é p e k , (m ű fü z ő k , já r ó .  és tám g é p e k ), 
m ű v é g ta g o k  (m ű k e z e k  és m ű lá b a k ) g y e rm e k á g y a s o k  és cse

c sem ők  részére te ljes betegfelszerelósek, tej sterilizálók stb. 
T ovábbá: l ly g ie n lk u s  g u m m iá ru k  m inden czélra, v a ló d i a n g o l  és 
so lin g e n i a c é lá ru k  különböző czélokra b o ro tv á ló  e szk ö zö k  s tb . stb

Ju ta lo m d ija zo tt  a

S A C H S  Á R M I N  I J T Ó D A - f é l e
(Czógtulajdouos : S A C H S  SÁN 'ROIt)

olső m agyar csász. és 
k irá ly i szabadalmazott

hordozható =  
jégizekrénygyár

B U D A P E S T .
Gyár és

föraktá' helyiség: 

V I I I .  k ér ., 
B e z e ré d i-n tc za  3 

19. szám .

Kitüntetve a nagy mii- 
leniumi éremmel.

A jánlja újonnan szerkeszte tt jé g k é s z ü lé k e it  a sör, bo r, te j, viz, h ú s , ólel stb. 
behütósére, valam int ta rtá ly a it  fa g y la lt  szám ára s gé p e it  annak előállí
tá sá ra , m inden nagyságban  és alakban , nem különben  szabadalm azott legujab  ) 
és leggyakorlatíbb  fé m liab zó  r-s ö n liabzö  c s a p ja it  és h ordón k n á.kn t, 
szollentyük sö rhöz, m elyek folyton a legnagyobb válasz tékban  rak tá ro n  ta r 

tatnak, a legolcsóbb á rak  m ellett.
[JHP- Á r je g y z é k e k  és á b rá k  in g y e n  m e g k ü ld e tn e k . ‘t&Űd

1 G e s s le r  S ie g fr ie d
! ^  & cs. és kir. udvari szállító likörgyára

j | f |k > » » »  Jág ern d o rf.
Bulapesti vezérképviselő: M o s e h  B é l a

Telephon-szám: 15 22.

S E IF E R T  H E N R IK  É S  F IA I
CS. ÉS KIR. UDY. TEKEASZTALCYÁR
CS. ÉS  K IR. SZA B A D A LM . JÉG SZ E K R É N Y G Y Á R

BUDAPEST, Y11DOB-UTCZA 90. SZ.
>  Á R J E G Y Z É K E K  Y ID É K R E  IN G Y E N  É S  B É R  M E N T V E .  <

KELETI

DREHER ANTAL féle legfinomabb

PALACZKSÖRÖK
kaphatók:

D  I  n  H  F  D  Egyesült budapesti ser- 
l Y l l l  L l l  kiviteli társulatánál -—BUDAPEST, ])(,, Erkel-utcza 17. *  Telefon: 56—75.

A  R IP P E R  e z é g  a la p ítá s i éve  1 8 7 2 .

Kávébehozatal.
Kávébizomány.

Benkő L
Budapest,

S z a b a d ra k tá r : Trieszt, VI., Kem nitzer-utcza 21.
T e lephon : 8 0 —30.

l ‘in a < ‘:a /,iljsz .T li c z ik k e k  le s o lc s ó h b b c v á s á r -  
lá s i  fo r r á s a  é s  le sn a tr jo b b  r a k tá r a

W A T T E R IC H  A. c z é g n é l
B u d a p e s t , D O hán.v-uteza 5 . sz á m .

A b o r  és sö r  k im éréséh ez  és pu lacz -  
k o zásá lio z  sz ü k sé g e s  összes e z ik k e k  

sz a k ü z le te .

Borsajtók, borszivattyuk, borszürő ké
szülékek, bor- és sör pa'aczkok, bor
os sörcsapok, dugaszológépek, sörkimérő 
kézsülékek továbbá az összes bőrbeteg

ségek ellen szükséges szerek,
W a tte r le h -fé le  sz a b . sö rk im é rő  k észü 

lé k  d a r a b ja  3 0  k o ro n a .

N.igy rak tá r különféle fém - és tűzcsapokban. 

Á r je g y z é k  in g y e n  és bérm en tve.

F O G í P I S Z K Á L é -  É S  G I 1 Í F A -
czikkeket minden minőségben, mint lég- 

* * d  első forrás legjutányosabban szállít: < ^ d

LÁNO M. A .  és Társa1MJDAPI4ST, IV ., S a r k a n ty u s -u tc z a  8 . szá m .
TfojD Nagybani szállítás kereskedőknek. 
s d  » »  !! 1 Postacsomag szétküldés is !! 1 * * d

Erzsébet gőzmalom társaság
B u d ap e st, V., Kárpát-utcza.

Ausztria-Magyarországban a legnagyobb malomvállalat. 
Napi őrlőképesség: búza és rozs 4000 métermázsa.
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A t. c. szálloda, vendéglő «. kávéház
tulajdonos urak figyelmébe!

Kapható :
G A N Z  és T Á R S A

vasöntö- és gépgyár részvény-társaságnál 
és a városi irodájában :

Budapest, IV.Ferencziek-tere %£. 
valamint minden nevesebb vízvezeték-berendezőnél. Árak :

I. számú szűrő 20 korona, tartalékrész I korona 50 fillér. 
II. számú szűrő 30 korona, tartalékrész 3 korona.

Kimerítő prospektus rendelkezésre áll. -VWB

Á  Borszivattyukat, rögtön lejáró fedéllel, elsőrendű kaucsuk- §  
§  tomloktt, pasteurizalo- és különféle szürögépeket, duyaszoló- tV 
a és palaczknupakoló-gépeket, továbbá a legkülönfélébb színezett m 
a palaczkkupakokat,parafadugaszokat, boros és söröspalao2kokat, sf 
f, hordó-dugaszokat, facsapokat, folyadékmérőket alpacca és §  
$  zoinánczozott minőségben stb. a pinczefelszereléshez szült- w 
ö  séges czíkkeket ajánl: »

| n a g y  i g n á c z |
|  pinczefelszerelí-sii ezikkels üzlete |
|j B u d a p e s t , V II., K á r o ly -k ö r u t  9 .  szá m . |
§  S a já t p a la c z k k u p a k -g y á r  |

1 N A G Y  és  W A T Z K E i
S ------- PINCCAU. I
§  Áx*lHp kívánatra bérm entve.

M a r h a z i i r
zamatos izü, szagtalan, olcsóbb és ltiadóbb minden 
egyéb zsirnál, nem avasodik, 5 kilogrammos minta

küldemény bérmentve.
I t r  0 . 3 0 .  -wu

ítiargaringj ál-, Erzsóbctliilva.
I R O D A :

Budapest, Soroksári-ut 34.
Ü W  TELEFO N  61-22.

sz.

w

^ 0

IV., Aranykéz-utcza 6., és 
VII., Erzsébet-körut 19. sz.

állandóan raktáron tartanak minden
nemű légszesz-, és villamvilágitáshoz 
szolgáló, legszebb kivitelű csillárokat 
és kandallókat, legújabb szerkezetű 
légszesz-tűzhely eket és légszesz-fürdő- 
kályhákat-, légszeszfőzd-, sütő- és va
saló-készülékeket valamint ipari ezé- 
lokra szolgáló forrasztó-készülékeket, 
Bunsen-féle lángzókat stb. Légszesz- 
berendezések a legmérsékeltebb árak 

mellett eszközöltetnek.

w
w
w
w
w

Legfinomabb

Szardíniák és szardellák
Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása:

I T T  I S  C i l i i  T Á  M A C  saj t , vaj- és sza lám i l i l l l o u n  V in ltivu  n a g y k eresk ed éséb en
BUDAPEST, Király-utcza 53. szám.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

■  i i / U Á i i i U t i t i t i á i l

P r é c s  •) e n ő
fa g y la ltg y á ra

Budapest, VII., Szövetség-utcza 27. szám. 

Telefon 59— 04. Alapítva 1892.

Ajánl a t. kávés urak részére: elismert 
elsőrendű fagylaltot és pártáit. Telefon 
utján tett rendelések azonnal nyernek 

elintézést.

! ? ▼ ? ? ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ▼ ? ? ? ? ▼

◄
◄

◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄

■
▼

▼
▼

¥
▼

T
V

V
T

V
T

V
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ZONGORÁK
P I ^ N I N Ó K

a vi'ág első gyáraiból, valamint a párisi 
világkiállításon kitüntetett saját ké
szítm ények, közöttük jó karban levő 
átjátszottak is, ez időben legszolidabban 

vásárolhatók és bérelhetők

K E R E S Z T É L Y
hírneves zongoratermében,

Budapesten, var,

Egy kis szálloda
november 1-ére a Kerepesi-út 

mellett, hosszabb időre bérbeadó.

Schvarcz és Társa Budapest, Fürdő-u. 4.
^ fa b M d ié d d d d d é d d d d d d d d d d d d d d i

Vendéglő-bérbeadás.
Nagyvárad legforgalmasabb helyén 

B é m e r - t é r e n ,  az újonnan épült 
»Pannónia® szállodában étterem, téli
kert és sörház kiadó.

Értekezhetni

i f j .  G u ttm a n n  J ó z s e f
építésznél, Nagyvárad.

-ti
'I'IM U U  O-UUUJ 4HUW  W W U  UHUW» im m  w w e w u c
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Pályázati hirdetmény.
A Budapesti áru- és értéktőzsde az V. kér., Szabadság

téren épülő uj palotájában lévő káwéházhelyi" 
ségeknek 1905. évi augusztus hó 1-től bérbe való 
kiadására nyilvános pályázatot hirdet.

Építtető kiköti, hogy a kávéház elsőrendű kávéház 
jellegével birjon. — Építtető részéről a helyiségek a 
következő fölszerelést nyerik.

Falak, mennyezetek simán vakoltainak és festet
nek ; a villanyos világításhoz szóló vezetékek a falak
ban helyeztetnek el, a padozat amerikai parketbur- 
kolást nyer, az egyes helyiségekbe vízvezeték van 
bevezetve, a helyiségek központi fűtést nyernek, gáz
vezeték nincs az épületben, a villamos áramot azon
ban a tőzsde a megfelelő árért fogja a bérlők ren
delkezésére bocsájtani.

A kávéház az épület déli homlokzatának föld
szintjét foglalja el. Hossza a Szabadság-térre 22 m., 
három nyílással, a Széchenyi-utca meghosszabbítá
sára 47.5 m., hat nyílással. A kávéház helyiség alap
területe 1117.7 m2, magassága 5.05 m. Eme főhelyi
ségen kivül következő mellékhelyiségek tartoznak 
hozzá: kávékonyha, service, úri toilettek, női toilettek, 
pinczérfülke, pinczébe lejáró lépcsők ős pinczehelyi- 
ségek igényelt nagyságban.

Ajánlattevőnek ajánlatában meg kell jelölni azokat 
az igényeket, miket a helyiségek kiállítása és fölsze
relése tekintetében támaszt, meg kell jelölni, hogy 
ezekből mit eszközöl saját költségére és mit óhajtana 
a tőzsde költségére eszközöltetni, hány éves szer
ződést kiván kötni, melyek azok a biztosítékok, miket 
szerződési kötelezettsége pontos betartására nyújtani 
képes. A tőzsdetanács határozottan kiköti, hogy a 
kávéháznak úgynevezett »éjjeli kávéház« jellegűnek 
nem szabad lenni. A kávéház előtti járdák elfoglalása 
ellen kifogás nincs, de ennek engedélyezéseért a 
tőzsdetanács semmi felelősséget nem vállal, ez a ható
sággal intézendő el közvetlenül és az e czimen ki
vetett dijakat bérlő közvetlenül tartozik fizetni. A 
helyiség összes vízvezetékei egy a kávéház helyi
ségeiben elhelyezett vízórára lesznek kapcsolva, a 
vizdijat bérlő közvetlenül tartozik fizetni.

Ajánlattevő tartozik ajánlata beadása előtt a föl
ajánlott egy évi bérösszeg egy negyed részét a buda
pesti giro- és pénztáregylet r.-t.-nál (Dorottya-utcza 6.) 
a tőzsde részére készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban bánatpénzül letenni és a letéti nyugtát 
az ajánlathoz csatolni.

Akinek ajánlata elfogadtatik, tartozik a szerződés 
megkötése előtt a bánatpénzt a tőzsdetanács által 
maghatározandó összegre kiegészíteni, mely egész 
összeg, mint óvadék a tőzsdetanácsnál a szerződés 
megszűntéig letétben marad.

Az összes ajánlatok zárt borítékban a Budapesti 
áru- és értéktőzsde központi építő irodájához f. é. 
julius hó 30. napjának déli 12 órájáig adandók be. 
Utólag érkezett ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
A tőzsdetanács fentartja magának az összes ajánlatok 
közt való szabad választás jogát, esetleg az uj pályázat 
kiírását, vagy ha neki teljesen megfelelő ajánlat be 
nem érkezett, a helyiségeknek szabad kézből való kiad- 
hatását. Az összes tervek a Budapesti áru- és érték
tőzsde központi épitő irodájában (Mária Valéria-u. 12. 
11'. e.) láthatók. Fölvilágositásokkal Ullmann Gyula 
épitész, a Budapesti áru- és értéktőzsde tanácsosa 
(Bálvány-utcza 22.) bármikor szívesen szolgál.

Budapesten, 1904. junius hó 1-én.
A Budapesti áru- és értéktőzsde tanácsa.
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